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ANALE CULTURALE 
R O M A N I I 

D E 

P E S T E H O T A R E 

IN AL UNSPREZECELEA AN 
eu. numărul de faţă revista noa

stră intră în al unsprezecelea 
an de viaţă Se cade să ne uităm 
puţin în urmă şi să străbatem 
cei zece ani, încheiaţi nu fără 
multă trudă din partea noastră, 
şi cu foarte multă nepăsare din 
partea celor mai mulţi; dar, pe 
deasupra a tot ceeace este ome
nesc, deci trecător, trebue să a-
mintim că gândul care ne-a că
lăuzit truda ce-am depus-o a în
trecut osteneala noastră şi ne
păsarea altora. Şi gândul, dacă a 
fost tradus în faptă, aduce cu sine 
cea mai dulce mângâiere, aceea 
a neobositului răbdător care, spul
berând pulberea prundurilor, gă
seşte piatra purtătoare de aur. 

- Cei zece ani petrecuţi ai re
vistei noastre au însemnat fie
care în parte, câte o izbândă. 
N'am fost numai o tribună ro
mânească în aceste părţi aproape 
înstrăinate ale ţării, ci mai mult 
o carte românească cu învăţă
turi, bune şi pentru cel care tre
bue să-şi aducă necontenit aminte 
de neamul lui şi cultura neamu
lui lui, cât—şi mai ales—pentru 
cei cari sunt chemaţi să cunoască 
şi să se adapteze la o viaţă spi
rituală nouă, aceea a românis
mului integral. In acest scop — 
în anii din urmă - revista noastră 

a inaugurat o serie de numere 
privind o singură chestiune pen
tru ca, astfel, cititorul român de 
dată recentă să intre mai în a-
mănunţimi în sufletul românesc, 

Primul No. din revista *Cele Trei Crifuri*. 
Cea dintâi revistă culturală şi de propagandă 
naţională în Ardealul de după Unire, intrată 

asij în al 11-lea an de existenţă. 

manifestat în artă, literatură, po
litică, economie naţională, etc..., 
ca să se poată, în felul acesta, 
simţi în atmosfera unei aceleiaşi 
civilizaţii din care pretinde că a 
fost îndepărtat. 

Strajă de zece ani la graniţa 
de vest a ţării, strajă de cultură 
naţională românească şi de apă
rare contra tuturor tendinţelor de 
infiltraţiune—pe cale culturală— 
a ideilor subversive ale pescuito
rilor în ape tulburi, revista noa
stră păşeşte azi în al doilea de-
ceniu1al existenţei sale, închinând 
numărul de faţă Românilor din 
afara hotarelor noastre politice, 
către care trebue să avem tot
deauna ochii îndreptaţi şi faţă de 
care trebue să fim totdeauna 
gata a-i ajuta. 

Biruit-au gândul nostru, în a-
ceşti zece ani trecuţi, ca să ridi
căm în părţile orădene o fortă
reaţă culturală de temut, pentru a-
părarea prestigiului naţiunii mult 
încercate în decursulveacurilor. 
Acelaş gând ne va înarma şi ne 
va oţeli sufletele, oricât de mari 
vor fi piedicile, invidiile şi poftele 
sau nepăsarea înaltelor foruri, ca 
la împlinirea celui de al doilea 
deceniu izbânda noastră să fie 
deplină şi definitivă. 

„Cele Trei Crişuri". 
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ROMÂNII 

C~Kfu cunoaştem exact numărul Ro-
c /V manilor, care au rămas din
colo de hotarul statului nostru. In 
cazul cel mai râu, ei trec de 1 mii. 
La o populaţie de circa 14 mii., nu
mărul acesta represintâ mult, iar 
soarta lor nu poate lăsa nepăsător 
pe nimeni dintre cei care se mai 
gflndesc şi la ziua de mâne. 

Mai întâi, trebue să deosebim în
tre Românii de peste hotar două ca
tegorii şi două răspunderi: 

Cea mai mare parte dintre Ro
mânii necuprinşi în graniţele rega
tului românesc sânt chiar în veci
nătatea acestor graniţe: în şesul Cri-
şurilor, în Banat, în Craina, pe valea 
Timocului şi dincolo de Nistru, în 
ţinutul pe care Ruşii îl numesc «Re
publica moldovenească». — Singuri 
Aromânii din Albania, Serbia, Gre
cia şi Bulgaria stau mai răsleţi. (Când 
priveşti pe o hartă etnografică in
sula de latinitate legată de Carpaţi, 
ai impresia unui cuib, în care pa
sărea n'a putut cuprinde sub aripele 
ei pe toţi puii). 

Răspunderea aci e a mamei, care, 
strimtorată de împrejurări, n'a isbu-
tit încă să adune la" un loc pe toţi 
cei de un sânge. Rămâne deci pe 
seama istoriei să hotărască : cine e 
de vină că o sumă de vechi sate 
româneşti au rămas în Maramureş 
dincolo de hotar... Cine e de vină că 
într'o vreme, când tratatele de pace 
au prevăzut schimb de populaţie 
pentru regularea graniţelor etnice, 
aţâţi Români au rămas pe şesul Ti
sei, fără să fie cel puţin retraşi în 
zona connaţionalilor lor, trecând din
colo de hotar unele insule de ma
ghiari... Cine e de vină că Sârbii 
care ar fi fost mulţumiţi să li se dea 
un petec de pământ în faţa Belgra
dului, au ocupat atâta întindere din 
şesul Banatului... Cine e de vină că 
într'o vreme, când am avut de re
gulat cu Bulgarii şi Sârbii chestii 
de caracter internaţional, n'am pu
tut asigura prin commasare şi alte 
mijloace Românilor de la Sudul Du
nării ceea ce Venizelos a putut asi
gura connaţionalilor săi de peste 
Marea Egee... 

Istoria va răspunde pe temeiu de 
documente şi se va vedea în ce mă
sură cârmuitorii statului românesc 
au fost, ori nu, la înălţimea împre
jurărilor 

* 
Acum ne vom ocupa de o singură 

categorie de Români: de cei care 
au trecut Oceanul. — Ce reprezintă 
ei şi cine e răspunzător în faţa is
toriei de viitorul lor ? 

Numeric ei reprezintă mult. E des
tul să ne gândim la un singur fapt: 
strânşi la un loc, Românii din Ame-

DE PESTE 

rica sânt mai numeroşi de cât Saşii 
aşezaţi în mijlocul poporului român. 
Cifra vorbeşte de la sine, şi nu mai 
e nevoe de nici un comentar. 

Dar ei reprezintă mult şi din alt 
punct de vedere. Trecând Oceanul, 
cel pornit din Ţara Oltului, a Biho
rului, a Caşurilor şi a Banatului a 
căpătat dintr'o data un alt orizont 
de viaţă. Cine a citit vreodată cu 
deamănuntul operele lui Ford care e 

ProJ. S. Mehedinţi. 

nu numai un mare industriaş, dar ' 
şi un om de o înaltă distincţiune su
fletească, acela ştie ce capital social 
şi economic reprezintă un muncitor 
vrednic, care a învăţat a se lupta 
cu viaţa în felul Americanilor. Nu 
voiu uita cât voi trăi cele povestite 
de un cioban (ardelean de origină), 
care se întorcea în Dobrogea, după 
o şedere de 7 ani în America, unde 
părăsise toate obiceiurile stânei ro
mâneşti, începând cu mulsul oilor. 
De asemenea nu pot să uit vorba 
potolită a unui Săcelean, întors în 
satul lui din Ţara Bârsei, şi deose
birile pe care le făcea între obice
iurile de peste Ocean şi cele din 
Ţara lui de baştină Am povestit 
lucrurile acestea aiurea. Nu le mai 
repet. Dar repet concluzia: e un 
enorm capital de experienţă, care 
se adună în sufletul unui om de is
pravă, după câţiva ani de muncă în 
«Ţara tuturor posibilităţilor». 

O singură întrebare se ridică însă 
deasupra tuturor celorlalte: Fi-va 
ori nu de vreun folos pentru nea
mul şi stalul românesc truda pri
begilor noştri de peste Ocean ? Şi 
dacă nu va fi, pe capul cui va că
dea răspunderea? 

La întrebarea aceasta, răspunsul 
e cât se poate de lămurit: 

HOTARE 
de: Prof. S. Mehedinţi 
— Membru Academici Române — 

Dacă cei care au plecat din Ar
deal, Banat, Maramureş, Bihor, Ţara 
Oltului, a Bârsei şi alte ţinuturi ale 
pământului românesc întârzie peste 
Ocean, soarta lor e pecetluita: ei 
sânt şi r ă m â n pentru totdeauna 
morţi pentru noi. In ce colţ îi va 
ascunde pământul american, nu in
teresează. America e pentru ei un 
cimitir. Şi cine să mai caute un fir 
de ţărâna românească în vastul cimi
tir de peste Ocean? Nimeni nu l va 
căuta, iar de-1 va căuta, nu-1 va pu
tea afla.... Cine a intrat în căldarea 
unde fierb la un loc toate legumele, 
bune şi rele; cine a ajuns în mel-
ting top, acela e osândit—definitiv 
osândit. Dacă nu el, copiii lui vor 
pierde graiul, vor pierde numele, vor 
pierde împreună cu limba şi sufle
tul lor românesc Corcirea inevi
tabila îl va scoate din sfera, neamu
lui, după cum rămurica ruptă de 
vânt nu se mai întoarce în vecii 
vecilor 1 â n g â trunchiul din care 
crescuse. 

Aceasta e situaţia : Românul Ame
rican nu mai e Român, chiar dacă 
s'ar jura cu toate jurămintele tutu
ror limbilor omenirii şi ar lua ca 
martor cerul şi pământul. Melting 
top n'a iertat, nu iartă şi nu poate 
ierta. Cel mai frumos măr domnesc, 
dacă a intrat în cazan, nu mai poate 
ieşi de cât o marmeladă, oare care, 
dacă nu cumva devine chiar o spu-

"mă netrebnică, pe care unda fier
berii o aruncă în foc 

Aceasta e legea necruţătoare a 
vieţii. Sentinţa e fără apel. 

Iar răspunderea în acest caz, re-
mâne toată pe seama celui care s'a 
înstreinat din sânul neamului unde 
a crescut. — Cel care scrie aceste 
rânduri n'a cerut, nu cere şi nu va 
cere niciodată nimic Românilor din 
America (Dacă nu cere nimic celor 
din ţară, cu atâta mai puţin va cere 
celor de la marginea pământului). 
Dar tocmai, fiindcă nu are nici un 
interes, consideră ca o datorie de 
conştiinţă să le spună făţiş tot cu
getul său: 

Cei care aţi părăsit satele, unde 
stau cimitirile părinţilor, moşilor şi 
strămoşilor voştri, pentru a şti care 
e şi care nu e datoria voastră, luaţi 
seama la următoarele fapte: 

De mii de ani, de când trăim îm
prejurul Carpaţilor, nici odată nea
mul nostru n'a fost mai strimtorat 
de cât azi. Au trecut multe valuri 
peste pământul nostru. Mulţi vene
tici au roit peste hotarele noastre, 
dar toţi ca roiurile s'au şi risi
pit. Rămăsese doar o mână de Saşi 
în Ardeal, şi un mănunchiu de Să-
cui în partea de răsărit a Carpaţi
lor De o sută însă şi ceva de ani, 
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valurile au început sa roadă mai 
grozav de cât ori şi când insula ro
mânească. In Bucovina, jumătate de 
pământ e copleşit de forfota stre
inilor aduşi ue stăpânirea austriacă. 
La Nistru, urgia muscălească ne-a 
dăruit o mulţime de venetici, care 
au împănat cu deosebire partea de 
miazăzi a Moldovei, numită şi Ba
sarabia. Sub ochii părinţilor şi bu
nicilor noştri, au poposit aci pe p ă : 

mântui nostru Nemţi, Bulgari, Li
poveni şi alte neamuri. Intre Du
năre şi Mare tot a şa : după înceta
rea stăpânirii turceşti, au venit din 
Balcani şi de la Sud de Balcani o 
p o p u l a ţ i e bulgărească (Balcangii), 
care a umplut o parte din Dobro-
gea. De Banatul împestriţat înadins 
de guvernul austriac, nu mai po
menim. Vom aminti însă numai in
filtrarea ungurească din veacul tre
cut în oraşele Ardealului şi de pla
nul de a spinteca în două neamul 
românesc, tăind o uliţă largă de la 
Oradea până la Braşov, spre a uni 
mănunchiul de Săcui cu neamul din 
pusta ungurească. 

E sigur deci—absolut sigur — că, 
de când e neamul nostru, niciodată 
strimtoarea n'a fost mai grea, mai 
ales dacă ţinem seama că şi înăun
trul ţării s'a revărsat o invazie mai 
cumplită de cât toate cele din tre
cut : invazia elementului evreesc; 
care a copleşit chiar ţinuturi dos
nice, cum e Maramureşul. Iată în 
două cuvinte, situaţia actuală a nea
mului românesc: mai numeros de 
cât ori şi când, dar mai strimtoral 

Tli. Aman: Hora. 

de cât ori şi când, până în propria 
sa vatră. 

Cum se va sfârşi lupta cu atâtea 
elemente eterogene? 

La întrebarea aceasta sânt multe 
— foarte multe de răspuns. Şi mai 
întâi de toate ne copleşeşte părerea 
de rău că, îndată după rotunzirea 
hotarelor, nu s'a găsit un om de 
stat, care să fi cuprins problema în 
toată adâncimea ei istorică şi să fi 
făcut împroprietărirea cu harta to
pografică, demografică şi etnogra
fică înaintea ochilor.—In schimb, am 
făcut ceva în lunile din urmă: am 
scos în liberă vânzare pământul ru
ral. Ori ce strein poate acum cum
păra o bucată de pământ stăpânită 
până ieri de un Român Nu e deci 
o exagerare, dacă vom afirma că, 
faţă de solidaritatea minoritarilor 
şi de mijloacele lor financiare (a că
ror origină directă şi indirectă h'o 
mai discutăm) e sigur — absolut si
gur—că niciodată sttuaţia neamului 
românesc n'a fost mai critică de 
cât a si. 

Aceasta e realitatea şi faţă de a-
ceasta realitate trebue să măsurăm 
toate răspunderile, începând de la 
guverne şi până la cel mai smerit 
Român, care mai p ă s t r e a z ă con
ştiinţa neamului şi doreşte să mai 
fie Român într'o ţară românească. 

Aşadar în această situaţie, ati
tudinea Românilor de peste ocean 
nu mai poate fi nehotărâtă: 

Dacă pământul părinţilor lor, unde 
zace ţărâna strămoşilor lor, mai are 
vreun preţ pentru ei, e momentul 

să o dovedească, afirmând puterea 
lor de muncă, puterea experienţei 
şi capitalului agonisit peste Ocean. 
In clipa când Bethlen de la Buda
pesta spune făţiş că cea mai potri
vită cunună pe mormântul soldatu
lui ungur e cununa Carpaţilor, cine 
simte batjocura şi ameninţarea a-
cestor cuvinte, să răspundă cu fapta, 
arătând lui Bethlen că, după cum 
niciodată Carpaţii n'au fost ungu
reşti, tot aşa nu pot fi ungureşti nici 
azi nici mâne, şi nici în vecii vecilor. 

Dacă însă cei plecaţi peste ocean 
voesc să rămână acolo, soarta lor e 
pecetluită: ori ce vor spune, prin 
forţa lucrurilor, ei încetează de a 
mai fi Români; ei părăsesc pe fraţii 
şi părinţii lor tocmai în toiul luptei 
celei mai aprige pentru stăpânirea 
pământului, unde zace ţărâna lui 
Mihai, Horia, Iancu, Şaguna şi a tu
turor celor buni, care s'au jertfit pen
tru lege şi neam. 

Se înţelege, nu ne luăm asupra 
noastră sarcina de a judeca pe ni
meni. Dar nu se ştie dacă nu cumva 
urmaşii noştri vor căuta cuvintele 
cele mai aspre pentru a povesti co
piilor lor că regimentul cel mai bine 
armat a părăsit frontul tocmai în 
mijlocul luptei. 

Iar cine cugetă altfel şi se su
pără de această afirmare, să ne 
răspundă precis la o singură între
bare : Câţi Români se întorc pe fie
care an din America ? 

Cine nu răspunde la această în
trebare, zadarnic îşi pierde vremea, 
punând vorbe în locul faptelor. 
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însemnătatea Românilor de peste hotar-

CTniţiativa valoroasei reviste «Cele 
Trei Crişuri», de a închina un 

număr special chestiunei Românilor 
de peste hotar este cu atât mai 
bine-venită, cu cât în vâltoarea pa-
timelor mărunte şi meschine a lup
telor noastre politice, ca şi multe 
altele şi această chestie este cu de
săvârşire exclusă din preocupările 
acelora care au pretenţia să oblă-
duiască interesele Statului şi ale 
neamului. 

Şi totuşi această chestie nu este 
numai de ordin sentimental (cea ce 
ar fi de ajuns de altfel pentru a îi 
da dreptul la solicitudinea Statului) 
ci şi de interes pozitiv şi imediat 
pentru întărirea şi eventuala apă
rare a României. 

Intr'adevăr să ştie că pe când 
avem în hotarele noastre circa 4 
milioane de străini, une ori şi duş
mani, avem în schimb peste 2 mi
lioane de Români adesea primej
duiţi în existenţa lor etnică care tră-
esc în afară de graniţele ţârei. 

A împiedica pe cei dintâi de a 
putea fi primejdioşi pentru siguranţa 
Statului şi a ne folosi cât să poate 
mai mult de ajutorul celor din urmă 
în acelaş scop, este o problemă de 
stat pe cât de arzătoare, pe atât de 
actuală a cărei rezolvare atârnă în 
partea cea mai mare de o bună şi 
statornică politică în chestiunea Ro
mânilor de peste hotare. 

Intr'adevăr prin colonizarea cu Ro
mânii de afară a unora din grani
ţele noastre primejduite nu numai 

<Je: Ion C. Grădişteanu. 

de vrăjmăşia unor vecini dar şi de 
complicitatea locuitorilor mărginaşi 
dela noi de aceaşi obârşie ca şi ei, 
se pot asigura hotarele noastre cele 
mai ameninţare printr'un strat izo
lator de consciinţă şi energie ro-

lon C. Grădişteanu. 

mânească. Aşa e cazul în deosebi 
în cadrilater î n t r e Turtucaia şi 
Ecrene unde chiar acum în timp de 
pace comitagii bulgari numai con
tenesc cu incursiunile lor mulţumită 
complicităţei populaţiei bulgare din 
comunele noastre din apropierea 
frontierei. 

Numai intensificând colonizarea 
în aceste părţi cu elemente dârze 
Macedo-Române vom putea, curma 
odată această stare de lucruri into-

ROMÂNII DIN MACEDONIA 

M A C E D O-R O M A N I 1 
de: Ion Foti. 

(Ţ\ de Martonne—ilustrul geograf 
^-'•francez—crede că Românii, în 
migraţiuni sub forma nomadă sau 
transhumantă, au pribegit din Galiţia 
până în inima Greciei. 

Cele mai vechi ştiri, în privinţa 
aceasta, le avem în însemnările mâ-
năstirei Castamonita—relevate şi de 
Tomaschek. In zilele împăratului 
iconoclast Vasile(726—780)—sespune 
în aceste însemnări neamurile din 
amândouă maluri ale Dunărei, folo-
losindu-se de neliniştea în care se 
află imperiul, mai cu seamă că îm
păratul însuşi ducea lupta contra 
icoanelor, au invadat Macedonia. Pe 
atunci aşa numiţii Richini şi mai 
cu deosebire Vlaho-Richini, se fă
cură stăpâni, în diferite locuri pe 
întreaga Macedonie şi la urmă ve
niră la Sf. Munte, cu copii şi cu fe
mei, nefiind nimeni care să-i oprească 

sau să lupte cu ei. Tot pe atunci se 
crede că aceştia au fost creştinaţi. 

Această ştire este una din cele 
mai vechi asupra unei emigraţiuni 
a Românilor dela Nord. In Peninsula 
Balcanică, timp de secole, a fost un 
flux şi reflux de populaţii, când unii 
mergeau spre Nord, când alţii ve
neau spre Sud şi când alţii treceau 
în diverse direcţii. In orice caz, în 
secolul al X-lea, îi găsim pe Români 
constituiţi în puternice voivodate în 
Valahia Mare (Tessalia de azi), iar 
în faimosul rescript imperial al lui 
Vasile al II-lea Bulgaroctonul (1018) 
se vorbeşte de Români ca de un 
element foarte important în Penin
sula Balcanică. De atunci toate do
cumentele istorice ne vorbesc pe 
larg despre Valahi, asupra cărora 
un cronicar bizantin, cu câte-va se
cole mai târziu, se întreabă nedu-

lerabilâ şi atât de păgubitoare pen 
tru interesele şi morale şi materiale 
ale ţărei. 

Dar în afară de acei Români care 
vor fi colonizaţi la noi şi cei lalţi 
care vor rămânea în locurile lor de 
naştere ne vor fi de cel mai nepre
ţuit folos din punctul de vedere şi 
moral şi politic şi economic dacă 
cu ajutorul nostru 'şi vor putea păs
tra naţionalitatea şi însuşi cultura 
românească. 

Norma care trebue urmată trebue 
să fie de a nu aduce ca colonişti 
în ţară de cât pe acei Români care 
fiind răsleţi sau făcând parte din 
grupuri mici; sunt expuşi unei imi
nente desnaţionalizări. 

La aceştia s'ar mai putea adăoga 
şi acei cari făcând parte din gru
puri mai mari ar. fi siliţi de împre
jurări economice la emigrare şi care 
s'ar duce fie în America, fie în alte 
ţări dacă n'ar fi primiţi în România. 
Când s'ar aduce toţi acei care ar 
fi în aceste condiţii, ar fi destui pen
tru a întări graniţele primejduite 
şi anume puncte slabe. 

Nu poate fi vorba însă de a să 
aduce toţi Românii de peste hotare 
în ţară, pentru că sunt trebuincioşi 
României şi românismului ca să 
propage şi acolo unde să află in
fluenţa morală, economică şi cultu
rală a României. 

Bine înţeles că acest rol este su
bordonat datoriei pe care o are 
Statul Român de a veghia ca aceşti 
Români să nu fie stingheriţi în viaţa 
şi cultura lor naţională. 

Şi o va îndeplini ? Deşi de o cam 
dată nu sunt semne, să sperăm 
totuşi. 

merit, dacă ei au venit dela Nord 
spre Sud, sau dela Sud spre Nord. 

Este incontestabil că Macedo-Ro-
mânii au trăit în continuitate geo
grafică şi politică cu fraţii lor dela 
stânga Dunărei cel puţin 7—800 de 
ani. Numai aşa se explică că au a-
ceiaşi limbă şi că aceleaşi influenţe 
slave profunde se observă în cele 
două dialecte: daco-român şi ma-
cedo-român. Desigur că fiecare ra
mură a românizmului a suferit la 
suprafaţă schimbări importante şi a 
împrumutat vocabularul strein sta
tului care, domină politiceşte în re
giunile balcanice sau cele carpatice. 
Că Macedo-Românii sunt unul şi a-
celaşi popor cu Daco-Românii, este 
că au aceaşi limbă, aceleaşi mora
vuri, tradiţii, legende etc. 

Dacă unii istorici pentru a-şi în
lesni dovada perpetuităţii Românilor 
în Dacia, au căutat să se desbare 
de elementul macedo-român, rene-
gându-1, au făcut-o din oportunitate 
şi din dorinţa de a apăra drepturile 
imprescriptibile ale României asu
pra Transilvaniei. Continuitatea Ro
mânilor în Dacia este scoasă acum 
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la iveala cu argumente 
zdrobitoare, culese din 
influenţa gepidă, cu-
mană, tătară, asupra 
Daco-Românilor, influ
enţă ce nu există asu
pra celorlalte dialecte 
româneşti. De aseme
nea izvoarele istorice 
vin şi ele acum în a-
jutorul continuităţii, 
astfel încât renegarea 
autorilor romantici 
este inutilă şi chiar 
capricioasă. 

• • * ' . • . * « • • • • • 
Macedo-Românii trâ-

esc acum mai com
pacţi în cele două ver-
santuri ale Pindului, în Sudul Alba
niei până în Tessalia. Mai sunt apoi 
importante centre româneşti în fosta 
Macedonia. 

Acest element foarte important în 
istoria Balcanilor, se găseşte astăzi 
într'o situaţie foarte grea. Emigrarea 
în mase a grecilor din Asia-Mică îi 
sileşte, din multe părţi ale Macedo
niei greceşti, să-şi părăsească mile
narele căminuri spre a-şi căuta un 
adăpost în Ţară. Astfel s'a întâm
plat în ţinutul Veriei, Megleniei, etc. 
care ne-a dat cel mai mare număr 
de colonişti în Dobrogea Nouă (din 
aproape trei mii de familii câte s'au 
stabilit în Cadrilater). 

O altă ramură a Macedo-Româ-
nilor nu mai poate rezista situaţiei 
economice create prin împărţirea în 
graniţe tot mai multe a Peninsulei 
Balcanice, după 1913. Sunt aşa zişii 
Români Fărşeroţi şi toţi Românii 
nomazi din Pind, Macedonia şi Tra-
cia. Politica zidurilor vamale şi fron-
tierilor politice, pline cu riscuri pen
tru cei cari îşi schimbă de două ori 
pe an locuinţa, vara în munţi şi 

Macedo-Românii din Pind jucând dansuri naţionale (Avdela, 1901) 

iama pe ţărmurile mărei Egee, A-
driaticei sau în Tessalia, a creat o 
situaţie de nesusţinut pentru ei. Se 
ştie că turmele numeroase, pentru 
a trăi, au avut nevoe de spaţii mari 
şi de păşuni bogate şi vaste. Acest 
lucru numai este acum cu putinţă. 
Păşunele au devenit proprietăţi ale 
statului respectiv, care şi-a instalat 
colonişti, transformând aceste pă
şuni în ogoare şi lanuri. De aceia 
în decurs de 17 ani, din 1913 încoace, 
celnicii români şi-au vândut oile şi 
caprele, astfel încât n'au rămas de
cât o amintire nenumăratele turme 
ale proprietarilor români care cobo
rau din Rodopi, Şiardac, munţii Ma
cedoniei şi Pindului spre câmpiile 
Macedoniei de Sud şi Tessaliei, ca 
şi spre ţărmurile Traciei. Pentru a 
salvă pe aceşti Români este nece
sară inaugurarea unei politici de 
colonizare intensă în graniţele Ro
mâniei. De altfel numărul lor a di
minuat considerabil. Parte din ei, 
imediat după 1913, au emigrat în 
America sau în România, şi s'au 
stabilit ca meseriaşi sau lucrători 

în diversele centre ale 
Greciei, Albaniei, Ser
biei, Bulgariei şi Tur
ciei, unde, din zi în zi, 
li se perde urma. Dacă 
mai sunt câteva mii 
de familii, ele pot fi u-
tilizate ca splendide e-
lemente de avangardă 
în diferitele graniţe 
ale României. 

Mai rămân, însă, 
foarte numeroşi Ro
mâni în ţările lor de 
origină. Pe aceştia tre-
bue să-i ajutăm eco-
nomiceşte şi să le dăm 
cultură pentru a fi mai 
târziu elemente de pe-

netraţiune economică pentru produ
sele României, utilizând la maximum 
calităţile lor nepreţuite de iniţiativă 
în negoţ, în industrii şi în tot felul 
de întreprinderi. In acest scop va 
trebui să li se dea şcoli serioase, 
să se trimeată din Bucureşti ele
mente de propagandă valoroase pen
tru a menţine spiritul naţional ne
stins. 

România-Mare este o ţară cu re
surse infinite, care are nevoe de 
debuşeuri, de pieţe pentru produsele 
sale. Pentru aceasta Macedo-Româ
nii pot fi de o importanţă conside
rabilă. De asemenea România are 
o situaţie dominantă atât în Penin
sula Balcanică cât şi în centrul Eu
ropei. Pe^ntru prestigiul său, pentru 
viitorul sau politic şi economic extra
ordinar, rolul Macedo-Românilor tre-
bue exploatat, aşa cum cer interesele 
superioare şi permanente ale Ţârei. 

ROMÂNII DIN ISTRIA 

Când strămoşii Serbocroaţilor de 
azi s'au aşezat în Peninsula Bal

canică, ei au găsit aici o populaţie 
romanică, din care o mare parte— 
mai ales prin oraşe şi prin văile 
roditoare—s'a slavizat cu timpul. O 
parte însă, retrasă prin munţi şi 
ocupându-se mai ales cu păstoritul, 
s'a păstrat până pe la sfârşitul e-
vului de mijloc. Pe aceşti «Vlahi» 
şi «Morlaci» (din grec. |M»«di [ f taos= 
Valahi negri) îi pomenesc o mul
ţime de documente şi urmele lor 
ni le trădează, pe aproape tot în
tinsul Iugoslaviei de azi, onomas
tica, toponimia şi chiar limba ser-
bocroată, în care s'au strecurat 'cu-
vinte româneşti. Ca păstori ei erau 
vestiţi pentru produsele lor exce
lente şi caseus vlachescus, numit şi 
brence (brânză), era mult căutat în 

de: Prof. Univ. Sextil Puşcariu. 

Pro/. Univ. Sextil Puşcariu, Membru 
al Academiei Române. 

oraşele dalmatine, unde chervangii 
vlahi — Kjelatori (călătorii) — le 
schimbau pentru sarea pe care o 
desfăceau în interiorul ţării. In munţii 
lor din Bosnia, Herţegovina şi Ser
bia veche ei îşi păstraseră, în că
tunele lor, o organizaţie autonomă, 
cu «dreptul lor valah», recunoscut 
de domnitorii sârbi, cărora le dădeau 
ostaşi («voinici») vestiţi. 

Dar în urma convieţuirei cu Slavii 
în curs de veacuri o parte mare 
din Vlahi se slavizară. Şi astăzi 
urmaşii lor, păstori din părţile de 
nord vest de Zara, când îşi numără 
oile, două câte două, o fac cu cu
vintele ao pato, şasto şopce, seci. 
Cei ce nu-şi uitară limba trebuiră 
să fugă înaintea invaziilor turceşti. 
Unii o luară spre Dalmaţia şi os
troavele din faţa coastei dalmatine. 
In insula Veglia trăiau încă acum 
o sută de ani, în câteva sate, Ro
mâni care îşi spuneau rugăciunile 
în dialectul care se mai vorbeşte 
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şi azi în Istria. O parte din ei stră
bătură, prin Croaţia, până în Ca-
rintia şi Carniolia, unde a dat ves
titul neam al Uscocilor, slavizaţi 
astăzi cu desăvârşire. Alţii—Citii— 
s'au aşezat în regiunea Carsiei, în 
aşa numita Ciceria. Istoricul Vene
ţiei, Ireneo della Croce, — îi atestă 
în sec. XVII, în apropierea oraşului 
Triest şi ne dă probe de limba ce 
o vorbeau. 

Partea cea mai mare din ei a e-
migrat în Istria, regiune pe care 
din vremuri vechi «Vlahi» o cu-
treerau cu turmele lor de oi. Un 
Radul apare în Tagliamento în do
cumente din jumătatea a doua a 
sec. XII, un Pasculus . 
Chichio (Cicuil Pascu) 1 
e atestat în Pinguente 
în anul 1329, un «gas-' 
taldo» cu numele An-
druţul la 1420. Dar a-
şezările Românilor în 
Istria în număr mai 
mare încep pe la sfâr
şitul veacului XV şi 
durează în tot cursul 
celui de al XVI-lea. 
Războaiele şi mai ales 
groaznicele epidemii 
de ciumă decimaseră 
populaţia Istriei atât 
de mult, încât Veneţia 
căutând să reîmpopu-
leze provincia, atrăgea 
în mod consecvent po
pulaţia slavă şi româ
nească din Peninsula 
Balcanică. Ni sânt cu
noscute numai între 
anii 1510 şi 1599, trei
zeci şi trei de aseme
nea aşezări, dintre care unele nu
mărau până la 2000 de familii. 

Toponimia şi onomastica Istriei, 
cu numiri ca Cherbune (cărbune), 
Cătun (cătun) Vlahi, Bolovani, Fa-
raguna (=fără—gună; «guna» era 
sarica păstorilor români din Penin
sula Balcanică ; cuvântul derivă din 
latinescul gunnaj, Floridei, Sugari, 
Bum (=bunul) ş. a. ne arată că a-
ceste colonii româneşti erau odini
oară răspândite pe toată jumătatea 
estică şi în nordul Peninsulei istri-
ene. Maiorescu a mai găsit, acum 
70 de ani. Români în Schitazsa, 
lângă Punta Nera, în nordul Istriei. 

Astăzi se vorbe$te româneşte nu
mai în şapte sate la sud de Monte 
Maggiore şi adecă în comunele Le-
tai, Gradigne, Susnieviţa, Noselo, 
Sucodru (=sub codru, adecă «supt 
munte»), Bardo şi Grobnic. Unele 
din acestea, ca Susnieviţa, Bardo, 
Noselo şi Grobnic, sânt sate curat 
româneşti; în celelalte graiul româ
nesc e aproape stins. La miază
noapte de Monte Maggiore, în Ţara 
Cicilor, românismul nu s'a mai păs
trat de cât într'un singur sat, a-
cesta curat românesc, în Jeiăni. 

Numărul exact al Istroromânilor 
nu-1 cunoaştem, de oare ce datele 

privitoare la ei sânt foarte diferite. 
Pe cât se pare ei sânt mai puţin 
de 3000; statistica oficială italiană 
din 1921 dă 1644 pentru grupul de 
sud, la care trebue adâogaţi vreo 
600 din Jeiăni. 

Ei se numesc pe sine «Vlahi» ; 
în vechime îşi ziceau încă «Rumâri» 
«Rumeri» la Ireneo della Croce). Ita
lienii, uneori şi Slavii, le zic în bat
jocură «Ciribiri», poreclă care poate 
să li se fi dat odinioară de alţi Ro
mâni, din cauza rostirei cuvintelor 
«cine» şi «bine» ca «cire» şi «bire». 

Religia lor e astăzi catolică. Mai 
de mult erau de sigur ortodocşi. 
Faptul că şi-au schimbat legea stră-

Viafa de familie la Românii din Istria. 

moşească a fost una din cauzele 
principale ale desnaţionalizării lor. 

Preoţii lor, Croaţi, erau în vremea 
austriacă cei mai aprigi propovă
duitori ai slavismului. 

Şcoală aproape nu există la Istro
români, căci stăpânirea austriacă 
nu s'a îngrijit de cultura lor. 

Abia în anul 1888, îndrumaţi de 
câţiva bărbaţi luminaţi Italieni, Ro
mânii din Susnieviţa prezintară di
etei provinciale o cerere iscălită de 
47 de capi de familie, care în baza 
legii austriace cerură o şcoală ro
mânească. Dar Slavii au ştiut ză
dărnici întemeierea, şi în locul şcoa-
lei româneşti s'a făcut o şcoală 
croată, susţinută cu banii societăţei 
«Sf. Chirii şi Metodiu», care însă 
nu s'a bucurat de o frecvenţă mare. 

Supt stăpânirea Italiană s'a creat 
la 1921, pentru cele şapte sate din 
sudul lui Monte Maggiore, reunite 
într'o plasă administrativă—comune 
din Valdarsa—o şcoală italo-română. 

Dintre Istroromâni puţini s'au ri
dicat la o treaptă culturală înaltă. 
Cel dintâi cărturar a fost preotul 
Micetici, originar din Bardo, care a 
dat lui I. Maiorescu lui Covaz, As-
coli, Ive şi altora probe de graiu 
istroromân. Din cei doi fraţi Belu-

lovici (nume care corespunde lui 
Belu al nostru) cel mai mare, Luigi 
(Alois) a studiat literile la Viena şi 
este azi profesor pensionat la Fiume. 
Dela el am cules textele istroromâne 
publicate în 1906. Al doilea frate, 
losif Giuseppe, a studiat medicina 
în Budapesta şi în Italia şi e astăzi 
medic în satul său natal Susnieviţa. 
Cel care a lucrat mai mult pentru 
românismul istrian a fost Andreiu 
Glavina. Th. Burada, cu ocazia vi
zitei sale în Istria, în 1891, 1-a luat 
cu sine—micul Andreiu era pe a-
tunci păstor la oi—1-a dat la învă
ţătură la Blaj şi la Iaşi, educându-1 
pentru misiunea de dascăl al com

patrioţilor săi. Abia 
după încheerea păcii 
Glavina ales primar 
în Susnieviţa, îşi văzu 
cu ochii visul pentru 
care lucrase o viaţă 
întreagă. Dar vitregia 
sorţii voi ca dăscălia 
lui să nu ţină mult, 
căci o boală crudă îl 
răpusă în primăvara 
anului 1925. Deşi fără 
şcoala,Istroromânii cu
nosc aproape toţi mai 
multe limbi. Croăţeşte 
ştiu toţi, italieneşte cei 
mai mulţi, cei umblaţi 
prin lume—şi numărul 
lor nu e mic—ştiu şi 
nemţeşte, englezeşte, 
ceheşte şi poloneşte. 
Poezii populare nu au ; 
ei cântă cântece stră
ine. 

Tot astfel şi-au pier
dut dansurile stră

vechi şi joacă dansurile internaţi
onale. Cu atât mai bogată e litera
tura lor în basme şi snoave, din
tre care multe au fost publicate 
mai ales de Weigand, I. Popovici, 
L. Morariu şi de mine. O tradiţie 
istorică lipseşte la ei. Au numai 
legende vagi despre originea lor 
romană şi ştiu că în depărtări e-
xistă o ţară românească. O ştiu dela 
compatrioţii lor care au ajuns ca 
negustori ambulanţi şi ca soldaţi 
în fosta armată austriacă din Tran
silvania. 

Conştiinţa naţională le-a fost deş
teptată cu deosebire prin Ion Ma
iorescu, cel dintâiu Român care i-a 
cercetat, pe la mijlocul veacului 
trecut. Mai târziu au trecut ca sim
plii călători sau cu preocupări ştiin
ţifice, şi alţi Români: V. Nicoară, 
Th. Burada, M. Străjescu, V. A. 
Ureche, N. Densuşianu, D. Nanu, 
I. Popovici, A. Viciu, I. Grămadă, 
L. Morariu, E. Rigler ş. a. 

Regina Carmen Sylva i-a cunos
cut în 1910 într'unuf din oraşele de 
viligiatură de pe ţărmul Adriaticei. 

Tipul lor se deosebeşte de al Sla
vilor înconjurători şi are unele tră
sături care trădează originea lor 
română. Portul naţional nu se mai 
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păstrează decât în Jeiăni. 
Starea materială a Istroromânilor 

e mizerabilă. In casele lor acoperite 
cu stuh s'a încuibat sărăcia. Păsto-
ritul care le forma odinioară ocu
paţia principală, a decăzut în noua 
lor patrie, unde stâncile golaşe rân
jesc la tot pasul. 

Ne mai având oi, nevestele lor 
au uitat cu totul ţesutul. 

Deşi verbul ţease se mai păstrează 
în graiul lor, termenul pentru «ţe
sător» e furlan, adecă «Friulan», 
căci dela ţesătorii ambulanţi fiulani 
au învăţat bărbaţii să ţeasă. Pă
mântul e puţin şi adesea în doli
nele Carsiei Istroromânii î ş i în-
jgheabă cu multă trudă câte o gră
diniţă de legume, în care cultivă 
varză, fasole şi carton. Viţa de vie, 
care le era cunoscută şi în patria 
lor veche, creştea din belşug în 
Istria. Dar filoxera a nimicit în mare 
parte şi braidele care le dă viru. 

O mare parte din Istroromâni, 
mai ales cei din Jeiăni, ard cărbuni, 
pe care îi vând apoi prin Albania 
şi Fiume, unde adesea întâlneşti 
câte un cârburar istroromân. Ne
putând afla în ţara lor izvoarele 
necesare pentru traiul zilnic mulţi 
Istroromâni pleacă pre lume. Fe
meile sânt mai ales doice la oraşe, 
iar flăcăii marinari. Mulţi cutreierau 
oraşe din fosta Austro-Ungarie ca 
vânzători de oţet istrian, alţii emi
grează în America, de unde âe în
torc mai înstăriţi. 

Graiul Istroromânilor e atât de 
împestriţat cu cuvinte serbo-croate 
(multe din ele de origine italiană), 
încât un Dacoromân abia îl mai 

CXTbdunea «România Mare» şi 
*J » "România întregită», mai apoi 
interese diplomatice şi de politică 
externă concretizate într'o alianţă 
pe care se bazează Mica înţelegere, 
aproape, că a şters din conştiinţa 
publicului românesc tristul adevăr, 
că această Românie numai atunci 

Colonia Rutina a re/ngia/i/or din Banalul 
înstrăinat; Capela, şcoala şi casa culturalii 

a refugiaţilor. 

Cântec din Macedonia 
f°olo, pe vârf de munte, e un isvor 
^ senin— 
Acolo turturele în orice seară vin. 
Şi vin, şi viu stinghere din cerul de

părtat 
Să soarbă din uitarea isvorului curat— 
Acolo vin cerboaice cu ochii plini de dor 
Si beau să-şi uite soţul ucis de vânător. 

Mioarele se urcă pe munte, sus, să bea 
Şi-şi uită mieluşelul răpus de-o mână 

rea.... 
Şi /luturi se înălţă când florile se duc— 
Acoto-şi uită jalea stingherul pui de 

cuc. 
Am fost şi eu acolo.... fsvorul l'am 

secat. 
Ca să te uit pe tine,—dar tot nu te-am 

uitat. 
Victor E f t i m i u 

înţelege. Fiind nevoiţi să înveţe din 
copiii trie limba Slavilor care-i în
conjoară din toate părţile, ei mai 
vorbesc româneşte numai în familie 
şi în satele lor. Totuşi structura in
ternă a limbei lor, gramatica, e 
curat românească şi dacă cunoaş
tem cele mai importante schimbări 
fonetice ale graiului lor, îl vom în
ţelege cu uşurinţă. 

Dintre dialectele române, cel is
troromân, e. cel mai apropiat de 
dialectul dacoromân. Intre Vlahii 
din Nordvestul Peninsulei Balcanice 
şi între Dacoromâni a existat pe 
vremuri o neîntreruptă continuitate 
geografica prin regiunile şi astăzi 
româneşti ale Timocului. înainte de 

de : Tratau Birăescu. 

va fi în adevăr mare, când toate 
forţele neamului vor putea fi puse 
în serviciul progresului şi consoli
dării sale în interior, numai atunci 
va fi întregită, când toate teritoriile 
ce formează continuare, dacă nu 
unitate geografică, istorică şi etnică 
cu pământul românesc, vor fi rea
duse la patrimoniul naţional. 

Din cauza vitregiei vremurilor,— 
nu discutăm dacă diplomaţia noas
tră sau pacea dela Bucureşti ce ni-a 
fost impusă, "â sfâşiat Banatul, — 
jumătate din cea mai frumoasă şi 
bogată provincie românească a a-
juns sub stăpânire străină, a schim
bat jugul milenar cu unul proaspăt 
mai brutal, mai intolerant. E partea 
de pământ românesc pe care bănă
ţenii îl numesc atât de nimerit "Ba
natul înstrăinat», lăsând la judecata 
istoriei să se pronunţe cine şi cum 
1-a. înstrăinat. 

Dealtfel încă înainte de intrarea 
României în răsboi, în cursul trata
tivelor de alianţă, când acestea au 

a da o mostră de graiu istroromân 
voi arăta câteva din deosebirile de 
căpetenie faţă de limba noastră li
terară. 

Pe de o parte Istroromânii au un 
graiu mai conservativ decât al no
stru. Ei mai păstrează unele forme 
gramaticale (de ex. condiţionalul), 
unele cuvinte (de ex. n «a umbla» 
din lat. ire, e «şi» din lat. el, g din 
lat. cavea etc), şi unele sunete care 
s'au schimbat la noi. Astfel ei mai 
păstrează pe / şi n muiat, de ex. 
fiii «fiu» cutii «cuiu» ; de asemenea 
mai rostesc e şi ea unde noi avem 
ă şi a, încât verbul nostru e «nere
gulat» eu învăţ, tu înveţi, el învaţă 
la ei se conjugă neregulat: io ăn-
met, tu ănmeţi, ie ănmeaţe a. 

Alături de aceste trăsături con
servative, ei au însă şi o seamă de 
inovaţii, care nu se găsesc în alte 
dialecte, precum: a accentuat se 
rosteşte o a {foac «fac»); nu au pe 
â, ci rostesc ă (când «când»); în loc 
de ă rostesc, înainte de accent a 
{făcut «făcut») iar la sfârşitul cu
vintelor e"(c°asea «casă»; în loc de 
oa au o (nopte «noapte»); în loc 
de ş şi / o parte din ei rostesc 5 
şi 8, tot astfel în loc de ce şi ge 
rostesc / şi s (si «şi», ţe «ce> etc); 
/ la sfârşitul cuvintelor şi de obi-
ceiu şi înaintea consonantelor nu 
se pronunţă (ie «iei» c°a «cal»); în 
sfârşit avem ca cel mai caracteristic 
fenomen istro-român «rotacismul», 
cunoscut şi în cele mai vechi tecste 
daco-române şi păstrat şi astăzi în 
graiul Moţilor (bire «bine», spurc 
«spune»). 

ajuns la un punct mort tocmai din 
causa intransigenţei marelui Ion I. 
C. Brâtianu în ceiace priveşte inte
gritatea Banatului se părea, că noi 
bănăţenii vom plăti oalele sparte. 
S'a găsit anume şi atunci un arde
lean—azi deputat şi mare specialist 
al problemelor minoritare din alte 
ţări,—care credea că face un servi
ciu causei româneşti şi accelerează 
desfăşurarea evenimentelor, dacă o 
declară în public, într'o revistă din 
Bucureşti, că e păcat de intransi-

h'iaina : începutul de gospodărie a unui 
refugiat din Banatul înstrăinat. 

ROMÂNII DIN BANATUL ÎNSTRĂINAT 
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genţa premierului de atunci al Ro
mâniei, întrucât din punct de vedere 
etnic noi nu avem dreptul la apusul 
Banatului întrucât acolo sunt numai 
şvabi şi sârbi. Ori în cursul trata
tivelor pentru integritatea Banatului 
unul din argumentele aduse de sârbi 
a fost şi acela, — susţinut cu nu
mere din revista amintita,—că până 
şi în opiniunea publică românească 
există un curent care dă dreptate 
tezei susţinută de ei. 

Ori la eşirea turcilor din Banat, 
deci după vestita diplomă Leopol-
diană, Banatul era provincie pur ro
mânească, căreia prin mijloace arti
ficiale şi forţate i s'a alterat carac
terul etnic*). 

Independent de schimbările etnice 
ulterioare cari au frământat pămân
tul Banatului, ţinând seamă numai 
de present, cu realităţile sale poli
tice şi necesităţile sale diplomatice, 
putem noi oare abandona cei^âci, 
mii suflete români din Banatul' în
străinat ? Putem noi oare să-i lăsăm 
să ajungă soarta românilor din Ti-
moc, sau a aromânilor din Mace
donia sârbească ? Hotărât, că nu ! 

Şi dacă, de şi nu sântem învinşii 
istoriei, din interese momentane de 
politică externă, egoiste bine înţe
les, am face urâtul gest al abdicării, 
ne-ar trezi la realitate şi datorie 
cele 150 mii suflete româneşti, cari 
prin cultura lor mult superioară stă
pânului lor momentan, prin insti
tuţiile lor culturale, prin dragostea 
lor de neam încă nefalşificată de '•in
terese politice superioare», nu vor 
putea fi asimilate de molohul slav 
dela sud. Dar până şi egoismul 
românilor din ţara liberă trebue 
să le impună salvarea fraţilor din 
Banatul înstrăinat întrucât aceştia 
nu formează numai sentinela înain
tată a latinilor dela Dunăre, ci arier
garda românismului strâmtorat de 
molohul slav în înaintare spre nor
dul Dunărei, moloh care la Belgrad, 
prin hărţi expuse vederii publice, 
visează o Veliki-Serbie până la Car-
paţii Mehedinţeni. Salvarea lor e 
impusă deci şi de un firesc senti
ment de conservare proprie. 

Cine, câţi şi cum sunt organizaţi 
românii din Banatul înstrăinat? 

'*) Vez i Dr. S. Dragomir: Vechimea ele
mentului "românesc şi colonizările străine în 
Banat. Anuarul Institutului de istorie naţio
nală. Cluj 1926, Tom. 3 pag-. 283 şi următoare.— 
Vez i Teodor Filipescu : Voivodina Sâr
bească.—Vezi: «De ce nu emigrează românii 
bănăţeni> de Tr. Birăescu apărut în ziarul 
Curentul, studiu critic scris în baza hărţii 
etnografice ridicate la 1717 de Contele Mercy. 
Faţă de 20° „ sârbi, număr la care d. Dr. Silviu 
Dragomir apreciază pe sârbii din Banat, eu 
examinând comună de comună, ţinând seamă 
şi de mărimea comunelor mixte sau sârbeşti, 
unele dintre ele numai cu 10—15 case, nu am 
putut ajunge la altă concluzie decât, că la 
1717 numărul sârbilor din Banat de abea dacă 
a atins 8% maximul 10°|0. După isgonirea tur
cilor şi mai ales după desfiinţarea cordonului 
militar de pe Mureş şi Tisa, procentul lor a 
crescut repede prin grănicerii şi luntraşii 
(pe Tisa acestui cordon trecuţi în Banat. (Tr. 
Birăescu). 

Bănăţenii noştri dela graniţă. 

Protopopiatul românesc al Pan-
ciovei cu 58.000 locuitori români or-
todoxi are 29 biserici, reprezentând 
tot atâtea sate româneşti sau cu ma
joritate românească, cinci capele re
prezentând 4 parochii filii (Deliblata 
are şi biserică şi capelă) 2 filii una cu 
biserică şi una care nu are nici bi
serică nici capelă. (Stăpânirea sâr
bească de 10 ani a acestui teritoriu 
românesc din faţa Belgradului a fă
cut, ca la cele 29 biserici şi cinci 
capele de abea să mai avem 14 
preoţi, 3 administratori, 3 capelani 
şi un protopop. Cea mai veche bi
serică românească e cea din Uzdin, 
zidită la 1800. 

Situaţia şcoalelor româneşti, pri
mul obiectiv al politicei de slavizare 
forţată, e deadreptul jalnică. Majo
ritatea posturilor de învăţători siint 
vacante. In Pelrovaselo, tinde sub re
gimul de opresiune maghiară aveam 
sece învăţători, asi nu mai avem 
nici unul. Toate zece posturile sunt 
vacante. Intenţiunea e vădită: cobo
rârea elementului românesc la ace-

La Jrontiera Româno-Jugoslavă. De la stânga 
spre dreapta: Tng. Arde/eanu, originar din 
Sânt-Mihai (Banatul înstrăinat), preşedintele 
rejngia/ilor români din Banatul înstrăinat,— 

Ing. Crişau,—Trăiau Birăescu publicist, 
reprezentantul Revistei noastre. 

laş nivel cultural, ca şi a stăpâni-
torului. 

In acelaş protopopiat numit «pus
tă», în opoziţie cu protopopiatul Ver
setului, numit «Codru», avem 3 fan
fare, şi nouă coruri. In Petrovaselo 
avem chiar două coruri româneşti 
Dintre fanfare cea mai veche e în 
A libunar, cea mai nouă e în Petro
vaselo. 

O fanfară din Petrovaselo a fost 
interzisă de sârbi, iar în drumul 
funcţionării corurilor se pun piedici, 
cerându-li-se statute, pe cari apoi 
Belgradul nu le aprobă. 

Pentru ca să nu mai fim făcuţi 
cadou sau obiect de compensaţii de 
primul ardelean, care pune la cale 
politica externă a României-mari, e 
locul să amintesc aici că Ardealul, 
unde cultul oamenilor mari ai isto
riei ardelene se face cu mijloace 
«technice» perfecţionate, trebue să 
lie cu alte sentimente faţă de acest 
Banat înstrăinat. Comunele Oţcea şi 
Iabnca din protopopiatul Panciovei 
adăpostesc şi asi pe nepoţii şi 
strănepoţii marilor eroi naţionali 
Horia, Cloşca şi Crişan. După exe
cutarea acestora şi înfrângerea re
voluţiei rudele lor până în a treia 
spiţă au fost ridicate şi expulzate 
din Ardeal. Ba nemeşii unguri pro
fitând de dreptul expulzării obţinut 
dela împărat, au început să expul
zeze şi pe alţii, cari nu se arătau 
împăcaţi cu noua rânduială până ce 
losif al II, auzind de abuzul ce se 
lace, a ridicat nemeşilor acest drept. 
Rudele lui Vasilie Nicola Ursu au 
populat comunele Ofcea şi Iabnca. 
Ursuleştii de azi din aceste două 
comune, dimpreună cu Crişenii au 
introdus aici tipul caselor ardelene, 
unice în Banatul dela câmpie. Au 
fost colonizaţi la extremitatea a-
ceasta a românismului, ca să fie cât 
mai departe de cuibul frământărilor 
sociale şi fiindcă aici era pământ 
de muncă suficient. 

* 
* * 

Protopopiatul Versetului are 23 
parochii româneşti, dintre cari unele 
foarte vechi, fiind organizate chiar 
pe vremea turcilor (1565—1717) din
tre cari 8 parochii clasai. 11 paro
chii cl. II şi patru parochii cl. III, 
Parochia din Straja e din 1/33, cea 
din Biserica-Albă mai nouă după 
Vârşeţ e din 1868. Mai are 17 filii 
în special în comune mixte româno-
sârbe cu circa 5000 suflete. Cea din 
Carlsdorful şvâbesc e din 1878, cea 
din Mesici e cea mai veche, iar 
Parta, azi filie, în vechime era pa-
rochie. Parochia din Vârşeţ e înfiin
ţată la 1907. 

Aceste parochii au 18 biserici, cea 
din Sredişte până la 1878 mănăstire. 
Cinci parochii sunt vacante com
plect ; la Coştei din 3 parochii nu
mai una e complectată. Două dintre 
filii nu au nimic, cea din Mesici casă 
de rugăciuni. 

Aceste biserici şi parochii sunt 
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servite de 15 parochi, 4 administra
tori parochiali, 3 capelani, 1 capelan 
protopresbiterial şi un protopop. Bi
serici vechi sunt în Ritişor (1763), 
Coştei (1779) şi Grebeneţ (1795). 

Sub raportul moral e protopopia
tul cel mai rău bântuit. In proto
popiat sunt 463 căsătorii ilegale (fără 
binecuvântarea bisericei şi 918 con-
cubinate, Coşteiul şi Nicolinţul-mare 
bătând recordul. 

La 11484 analfabeţi,—17% din po
pulaţia românească,—Ritişorul cu 
1% şi Grebeneţul cu maximumul de 
50% avem însă 20 biblioteci publice 
cu peste 10 mii volume, cea mai 
mare la Coştei cu 2000 volume, par
ticulară una la St. Ianăş, alta se 
face acum la St. Mihaiul român. Sub 
raport naţional stăm bine, având 
numai 44 familii mixte rom.-sârbeşti. 

Parochia cea mai mare e St. Mihaiul 
cu peste 4000 suflete. Locuitorii ro
mâni circa 63.000 fără baptişti. 

Sunt în protopopiat 16 Reuniuni 
de citire, 17 coruri, trei case cultu
rale, 13 fanfare. 

Afară de aceste două protopopiate, 
aparţinând eparchiei Caransebeşu
lui mai avem satele Chişoros cu 
864 locuitori, Clecul cu 379, Ecica 
Română cu 3294, Iancait cu 981, 
Sarcia Rom. cu 2900, Toracul-mare 
cu 3680 şi Toracul-mic cu 3263 lo
cuitori români aparţinând diecesei 
Aradului. 

Viaţa politică a românilor, din 
cauza regimului maşter şi brutal, e 
redusă. Românii din Banatul înstrăi
nat se manifestă politiceşte prin 

Partidul român, al cărui organ de 
publicitate e gazeta «Nădejdea» re
dactată până la anul nou de către 
bunul şi excelentul publicist Nicolae 
Roman, de present stud. la Acade
mia teologică din Caransebeş. 

Din causa regimului sârbesc maş
ter din 1918 şi până azi s'au refu
giat numai la noi peste 900 familii 
româneşti din Banatul înstrăinat, 
ţăranii fiind colonizaţi în parte pe 
disponibilităţile statului. 

Cea mai puternică colonie a lor 
e la Rutina, Jădani Macedonia, etc. 

Aceste date statistice reoglindesc, 
credem, îndeajuns situaţia culturală 
şi politică a fraţilor din Banatul în
străinat, pe cari nu-i putem, chiar 
dacă am voi-o să-i- abandonăm. 

ROMÂNII DIN UNGARIA 

CTifumărul. I. Dincolo de frontiera 
<UV română a rămas în Ungaria un 
considerabil număr de Români, a-
parţinând din punct de vedere re
ligios unii bisericii ortodoxe, alţii 
bisericii unite. Conform statisticii 
Ungare din 1920 numărul lor în a-
cel an era de 23.760. 
Această statistică însă, 
având să servească sco
puri politice şi să arate 
omogeneitatea popula
ţiei Ungariei, stabilea în 
privinţa Românilor o 
cifră inferioară celei a-
devărate. Deputatul un
gar social-democrat Vic
tor Knaller, în discur
sul său ţinut în şedinţa 
din 13 Noembrie 1925 a 
Adunării Naţionale un
gare din Buda-Pesta, 
susţine că numărul Ro
mânilor e aproximativ 
50.000. 

Această cifră de 50000 
ne e confirmată prin da
tele episcopiilor noastre de cari ţi
neau şi de cari ţin încă din punct 
de vedere bisericesc, comunele ro
mâneşti de dincolo de frontieră. 

Conform acestor date în comu
nele aparţinătoare eparhiei orto
doxe a Oradiei-Mari, care sunt 9 
la număr, avem 8235 credincioşi; 
în cele aparţinătoare eparhiei orto
doxe a Aradului, care deasemenea 
sunt 9, avem 14.130 credincioşi; iar 
în comunele aparţinătoare eparhiei 
unite a Oradiei Mari, 15 la număr, 
avem conform şematismului epar
hial din 1909, 17.558. Astfel avem 
astăzi în Ungaria, în parohii orga
nizate cu caracter românesc, cel 
puţin 39.923 Români, în cifră ro
tundă 40.000. 

de : Vasile Stoica 

La aceştia se adaugă aproximativ 
6000 Români uniţi cari încă dela 
întemeierea episcopiei unite ungu
reşti din Hajdudorog au fost ataşaţi 
acestei episcopii precum şi aproxi
mativ 4000 Români, ortodoxi şi u-
niţi, cari nu au izbutit să-şi orga-

Din ţara Crişurilor. 

nizeze parohii, fiind în număr mic 
prin comune cu alte majorităţi şi 
având astfel greutăţi materiale prea 
mari pentru puterile lor cu susţi
nerea acestor organizaţii. 

Astfel numărul Românilor rămaşi 
sub stăpânirea ungurească e cu si
guranţă 50.000. Cu atât mai vârtos 
putem accepta această cifră, că sta
tisticile eparhiilor noastre sunt toate 
vechi şi se bazează pe datele dina
intea râsboiului mondial; nu cuprind 
deci sporul firesc din ultimii 15 ani ; 
iar pe dealtă parte numărul optan-
ţilor din acest ţinut pentru cetăţe
nia română a fost mic în rândurile 
ţărănimii legată de ogorul său şi 
s'a redus aproape numai la intelec
tuali. 

II. Biserica şi Şcoala. Românii 
ortodoxi au cu totul 18 parohii dintre 
cari 9 ţin de episcopia Orâzii-Mari 
şi 9 ţin de episcopia Aradului. 

Fireşte această legătură între pa
rohii şi episcopatele" din Oradea şi 
Arad este numai nominală, deoare
ce guvernele ungare şi autorităţile 
lor subalterne nu au admis nici un 
fel de contact între episcopate şi 
credincioşii lor. La retragerea tru
pelor noastre aproape toţi preoţii 

şi învăţătorii români 
ortodoxi s'au retras pe 
teritoriul românesc. Au 
rămas atunci numai trei 
preoţi şi protopopul Ni
colae Rocsin în Mehke-
rek (Mecherechiu) care 
însă a murit în 14 Ia
nuarie 1921. Astăzi din
tre cele 18 parohii or
todoxe numai 5 au pre
oţi, iar 13 nu au nici un 
fel de duhovnici. 

Românii uniţi au 16 
parohii dintre care 15 
ţin de episcopatul unit 
al Orăzii-Mari, iar' una 
de cel din Lugoj fără a 
avea însă contact cu ar
hiereii lor. Dintre cele 

16 parohii numai 3 au preoţi, iar 13 
sunt fără conducător. In total sunt 
în Ungaria 34 parohii cu 9 preoţi. 

Preotul cel mai înalt în grad este 
Ghenadie Bogoievici al parohiei or
todoxe din Budapesta, care are ti
tlul de protosinghel. Dânsul depinde 
de episcopia Aradului. Demnitatea 
ce ocupă, apoi relaţiile sale cu Iosif 
Şeghescu, prelat papal şi fost co
misar al guvernului ungar pentru 
afacerile minorităţii române, a fă
cut din Ghenadie Bogoievici con
ducătorul bisericii române ortodoxe 
din U n g a r i a . E o personalitate 
ştearsă, fără vigoare, şi ca atare 
este un foarte slab rezem pentru 
Românii credincioşi bisericii sale. 

Personalitatea cea mai în vază 
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între Românii uniţi este losif Şe-
ghescu profesor de limba şi litera
tura română la universitatea din 
Budapesta, prelat papal. E o inteli
genţă mediocră, dar vicleană, un a-
rivist cinic, gata la orice serviciu 
în contra neamului său ; în urma 
acestor aptitudini guvernul ungar 
1-a numit comisar pentru afacerile 
minorităţii române, un fel de con
silier al guvernului şi administrator 
cu puteri întinse în toate chestiu
nile educative, culturale, bisericeşti 
şi economice ale Românilor rămaşi 
sub cârmuirea Budapestei. In vre
mea din urmă fiind amestecat în 
fraudele unor furnituri, Şeghescu a 
căzut în disgraţie. 

Şcolile confensionale române, or
todoxe şi unite deopotrivă, au fost 
suprimate, iar şcoli de stat cu limba 
de propunere română, Statul ungar 
nu a înfiinţat. Astfel în Ungaria 
nu există nici o singură şcoală cu 
limba de propunere română, sau 
măcar cu limba română ca studiu 
facultativ. 

Ca să nu fie învinovăţit de into
leranţă faţă de minorităţile sale et
nice, Guvernul ungar a avut grije 
să se acopere ca şi înainte de ma
rele răsboiu enunţând pe hârtie a-
numite dispoziţii liberale. 

In anul 1923 Ministerul Instruc
ţiei a dat ordonanţa No. 4800, prin 
care lasă deplină latitudine locuito
rilor diferitelor comune a-şi alege 
tipul de şcoală primară pe care-1 
vor cu limba de propunere dorită 
de dânşii. In 29 Februarie 1924 a 
trecut prin Cameră o lege în pri
vinţa limbilor minoritare, autorizând 
întrebuinţarea lor în şcoli şi în faţa 
autorităţilor. 

Aceste dispoziţii însă au-rămas 
literă moartă. 

Nu numai că n'au fost duse la în
deplinire de organele Statului, dar 
a fost virtual interzisă şi răspândi
rea textului şi conţinutului lor în 
comunele cu populaţie minoritară, 
care astfel n'au nici cea mai slabă 
idee de drepturile ce le-au fost hă
răzite, încercările de a lămuri po
pulaţia asupra acestor drepturi au 
fost toate împiedicate şi reprimate. 
Deputatul Victor Knaller a protes
tat cu violenţă în şedinţa din 13 
Noembrie 1925 a Adunării Naţio
nale Ungare în contra acestei pur
tări a administraţiei şi guvernului; 
protestul său însă n'a avut nici un 
efect 

Ordonanţa Ministerială amintită 
mai sus şi legea din 29 Februarie 
1924 sunt ceiea ce a fost vechea 
lege XI—IV din 1866 (a naţionali
tăţilor): un text mai bun de arătat 
străinătăţii ca dovadă de concepţie 
liberală, dar fără nici un efect real 
asupra situaţiei minorităţilor. 

III. Desnaţionalisarea. Conştiinţa 
românească în sânul populaţiei ro
mâne din Ungaria este foarte ine
gală. In comunele situate dealun-

gul său în apropierea frontierei ro
mâneşti şi locuite în număr mai 
mare de români, cum sunt Botania 
(Bataonya), Giula (Gyula), Cenadul 
Unguresc (Maghyar Csanâd), Şarcad 
(Sarkad), Mecherechiu (Mehkerek), 
Săreai (Szakel), ea este vie şi în
dărătnică: locuitorii ţin profund a-
tât la limba română, pe care o vor
besc bine, cât şi la religia lor or
todoxă sau unită. In comunele mai 
îndepărtate de teritoriul românesc, 
copleşite de valurile ungureşti, cum 
sunt Iaca, Darvaş, Vecherd şi în 
cele cu populaţie românească pu-

Poi't naţional din ţara Bihorului. 

ţină cum sunt Bichiş, Bichiş-Ciaba, 
Cartag, spiritul românesc e slab, în 
unele locuri chiar stins cu totul: 
limba română e vorbită puţin şi rău, 
în unele comune nu e vorbită deloc 
şi singura legătură pe care o mai 
are poporul cu românismul este re
ligia ale cărei forme rituale popo
rul e obişnuit să le audă să le să
vârşească în limba noastră. 

Scopul guvernelor ungare este fi
reşte desfiinţarea totală a acestui 
element românesc. Comunităţile mai 
îndepărtate de frontiera românea
scă nu le pricinuesc nici o dificul
tate în această privinţă: 

Topirea lor complectă în massa 
ungurească, a cărei limbă o şi vor
besc în,mare parte, e o chestie de 
foarte puţin timp. Mai anevoioasă 
este maghiarizarea celor din apro
pierea teritoriului românesc, care 
sunt mai conştiente, care au con
tact cu românismul liber şi primesc 
noi puteri de rezistenţă din acest 
contact. Cu toate acestea şi aici 
caracterul şi conştiinţa românească 
sunt grav ameninţate şi cunoscând 
tenacitatea ungurească în politica 
de maghiarizare care în Ungaria 
a făcut parte totdeauna din politica 
de Stat nu din politica de partide, 
pot afirma că în scurt timp ocâr-
muirea vecinilor noştri dela vest 
va dobândi rezultate apreciabile şi 
în aceste localităţi. Am convinge

rea că dacă nimic nu se va schimba 
în situaţia românilor din Ungaria, 
desnaţionalizarea lor totală e o ches
tie de două generaţii. 

Planul şi metodele guvernelor din 
Budapesta în această chestiune sunt 
încercate şi sunt de o eficacitate 
sigură. 

Guvernul ungar cunoaşte valoarea 
şcolii şi bisericii noastre pentru viaţa 
naţională. 

Şcoala românească a fost deci 
suprimată. 

Readucerea preoţilor şi învăţăto
rilor trecuţi dincoace de frontieră 
nu a mai fost admisă ; aceştia fiind 
consideraţi trădători aveau să fie 
daţi curţilor marţiale ungureşti. A-
ducerea altor preoţi şi învăţători a 
fost zădărnicită. In special Guver
nul ungar cerea ca aceştia să-şi 
aibă cetăţenia ungară definitiv sta
bilită ; celor câţiva preoţi care au 
mai rămas, autorităţile locale, Jan-
darmăria şi naţionaliştii unguri exa
geraţi le-au făcut viaţa un adevărat 
iad. In felul acesta ocârmuirea a 
nimicit aproape complect viaţa noas
tră bisericească, lipsind poporul de 
ori-ce mângâere religioasă. 

Evident, această situaţie, chiar 
dacă nu ar fi înrăutăţită prin dife
ritele hărţueli şi şicane din partea 
administraţiei, va sfârşi prin a is
tovi puterile de rezistenţă ale cre
dincioşilor noştri. 

Viaţa religioasă cu mângăerile ei 
fiind o necesitate organică a popo
rului, iar Românii din Ungaria ne 
mai putând-o găsi ca în trecut în 
biserica românească, încetul cu în
cetul o vor căuta în sânul altor bi
serici care sunt ungureşti şi spre 
care sunt împinşi de îndemnurile 
ocârmuirei. 

Acţiunea ungurească, până acum 
de curând diriguită de losif Şeghe
scu comisarul special pentru ches
tiunile româneşti, în lipsa aproape 
complectă a unei organizaţii biseri
ceşti române nu întâmpină nici o 
resistenţă serioasă în împlinirea sco
purilor sale. / Căile pe care le ur
mează această acţiune sunt urmă
toarele : 

1) Parohiile româneşti unite, care 
toate au până acum un caracter 
românesc pronunţat, sunt pe cale 
de a fi înglobate în episcopia unită 
ungurească din Hajdudorog, de unde 
i se vor putea trimite preoţi; acest 
plan se va putea înfăptui cu atât 
mai uşor cu cât pe deoparte orga
nizarea bisericii şi serviciului divin 
sunt identice, pe de altă parte po
porul nostru în acele ţinuturi, dacă 
nu ştie vorbi, totuşi pricepe limba 
maghiară în care i se va face slujbă. 

2) In parohiile româneşti ortodoxe 
învecinate cu parohii unite ungu
reşti, aparţinătoare episcopiei din 
Hajdudorog, recurgând şi dealtfel 
la serviciile preoţilor acestora din 
urmă, se face o neîntreruptă pro
pagandă pentru însăşi trecerea pa-

) io ( 
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rohienilor ortodoxi la parohia - u-
nită, deci la eparhia ungurească, 
accentuându-se, fireşte indentitatea 
ritualului, care pentru poporul de 
rând este adeseaori însăşi esenţa 
religiei. 

3) In parohiile româneşti ortodoxe 
învecinate cu parohii româno-cato-
lice, unde poporul deasemenea a 
făcut apel la preoţii catolici pentru 
nevoile sale duhovniceşti, se face 
propagandă pentru trecerea la ca
tolicism şi mai cu seamă pentru în
deplinirea botezului şi cununiilor de 
către preoţii unguri româno-catolici. 
Mai slabe rezultate obţine această 
acţiune de convertire în comunele 
unde bisericile ungureşti sunt cal
vine : credincioşii acestora nefâcân-

du-şi cruce, neavând icoane, nu sunt 
consideraţi de poporul nostru ca 
buni creştini. Cu toate acestea sunt 
multe cazuri când, mai cu seamă 
în comunele Darvaş, Vecherd şi 
Iaca, Românii ortodoxi, în lipsa u-
nor preoţi de legea lor, au recurs 
la pastorii unguri calvini pentru 
botezuri şi cununii. 

Lipsa de preoţi români, de o bi
serică românească organizată şi ac
tivitatea tenace desfăşurată în con
tra orcărei organizaţii bisericeşti 
cu catacter românesc, fac ca o parte 
tot mai mare din botezuri şi cunu
nii să fie săvârşite de către preoţii 
unguri, uniţi, româno-catolici sau 
chiar calvini. Cum cu prilejul cu
nuniilor nouii căsătoriţi sunt întot

deauna siliţi să dea aşa numite «re-
versale», angajamente că cei ce se 
vor naşte din aceste căsătorii vor 
fi botezaţi în religia preoţilor cari 
săvârşesc actul cununiei, este evi
dent că în cazul continuităţii ac
tualelor condiţii, chiar dacă actuala 
generaţie a acestor fraţi ai noştri 
va şti rezista până la capăt, gene
raţia viitoare va fi aproape întreagă 
înstrăinată. 

Românii din Ungaria sunt me
niţi unei dispariţii foarte grabnice, 
dacă instituţiile lor naţionale şi mai 
presus de toate biserica şi şcoala 
nu vor putea fi reînviate. 

Se mai gândeşte cineva la dânşii 
în această ţară > 

In Nyirabrany locuitorii vorbeau 
o frumoasă limbă românească, căci 
era o comună care până înainte de 
război nu era locuită deniciun ungur. 

A dat foarte mulţi tineri şcoalelor 
din Blaj, unii se află şi astăzi prin 
Ardeal. Este interesant faptul că, 
la Paşte şi Crăciun foarte mulţi lo
cuitori din această comună trec în 
România, de sărbătoresc aceste zile. 

Alte comune care sunt în apro
pierea Debreţinului şi care au tost 
obiectul de supraveghere al ungu
rilor, în ultimii ani, sunt Seta-Mare 
şi Pocsei. Frumoasele şcoli româ
neşti de aici aveau odinioară re
nume. In prima comună erau 4 ca
tedre, într'a doua 3 catedre. Şi aici 
şcoalele au fost desfiinţate, iar în
văţătorii alungaţi. 

Din cele relatate mai sus, se poate 
constata un lucru: Sunt şi astăzi 
în Ungaria sate întregi locuite de 
români. Viaţa lor însă din punct 
de vedere naţional este inexistentă. 
In biserici a fost introdusă limba 
maghiară; în şcoli deasemenea.Preo
ţii şi învăţătorii români — de altfel 
puţini la număr—cari n'au voit să 
se supună asprimei noului regim 
maghiar, au trebuit să fugă în ţară. 
Câţiva dintre ei, cei cari au rămas 
la posturi, dar n'au aplicat în totul 
dispoziţiile «inspectorilor regeşti» au 
înfundat temniţele dela Segedin şi 
Debreţin. Cazul refugiatului dela 
Acsad, care ajunsese în temniţă 
fiindcă a vorbit pe stradă româ
neşte, este cunoscut. 

Românii din Ungaria deci, destul 
de numeroşi, duc astăzi cel mai 
dureros calvar. Pe când la noi mi
noritatea maghiară se resfaţă în 
teatru, în şcoală, în administraţie, 
peste tot, de multe ori refuzând chiar 
să înveţe limba statului, pe când 
şcoalele de stat româneşti au şi as
tăzi învăţători şi profesori cari abia 
îngână 2-3 cuvinte româneşti, peste 
hotare în ţara vecină, fraţii noştri 
sunt nimiciţi. Şi tot Ungurii ne re
clamă Ligii Naţiunilor! 

ROMÂNII D 

/ ° r a n i ţ a nouă, fixată pentru tot-
£ ^ deauna între noi şi Ungaria, 
cum era şi natural, nu a putut fi 
şerpuită printre dealuri şi vâlcele, 
spre a strânge la olaltă toţi locui
torii de origină română, risipiţi pe 
întinsul şes al Tisei, sau mânaţi pe 
sub unele coline. Dincolo de gra
niţa Nord-Vestică a Ardealului, au 
rămas fraţi de ai noştri, unii pregă-
tindu-se să se contopească cu stăpâ-
nitorii tirani, alţii privind încă spre 
Bucureşti, în speranţa unor vremuri 
mai bune. 

După statisticele maghiare au ră
mas încă în Ungaria aproape 60.000 
de Români. Ei sunt înşiraţi de-a-
lungul frontierei, dar satele presă
rate cu ei, se întind ca un unghiu 
ascuţit, al cărui vârf se înfige în 
regiunea Debreţinului. 

Pe când în această regiune gra
iul românesc, aproape în întregime 
a amuţit, sunt sate în comitatul Sa-
bolc, unde se vorbeşte încă româ
neşte, fiindcă cei bătrâni nu cunosc 
limba maghiară. Spre a-şi putea ci
titorul face o idee de felul cum surit 
trataţi fraţii noştri, rămaşi în Un
garia, chiar în apropierea frontierei, 
amintim câteva fapte perfect lămu
ritoare: 

La vestul judeţului Satu Mare, 
în porţiunea de teren cu acelaş 
nume, devizată de linia frontierei, 
în dreptul comunei române fruntaşe 
Boghiş, se află comuna română Sy-
faldn. Este un sat destul de întins 
şi înainte de război avea mare im
portanţă în viaţa românească din 
aceste ţinuturi. 

A avut biserică gr.-cat.-română, 
cu un însufleţit preot, care, ridicat 
de autorităţile ungare, a fost dus 
în interiorul ţării şi nu i se mai ştie 
de urmă. In locul lui a fost adus 
un preot rutean, care nu permite 
nici în curtea bisericii să se vor
bească româneşte. 

IN UNGARIA 
de: A. Davidescu. 

I I . 
învăţătorul Pelle, dela şcoala con

fesională, a trebuit să fugă în ţară, 
deoarece şcoala i a fost închisă, iar 
agenţii iredentismului îi ameninţau 
chiar viaţa. 

Acelaş lucru s'a întâmplat în Cse-
gold şi Parcsalma, unde preotului 

Crefulescti: Taranca. 

Pop Jiuliu, fost deputat, în prezent 
stabilit în Petea, lângă frontieră, i 
se scosese în vânzare averea de a-
proape una sută jugăre. Şcoala pri
mară din această comună, deşi con
fesională, proprietatea bisericei, a 
fost transformată în şcoală maghiară. 

Mai în spre Vest, chiar în direc
ţia punctului Valea lui Mihai, se 
află comunele româneşti Nyirabrany, 
Niradony şi Acsad. Şi aici şcoalele 
române au fost transformate în şcoli 
maghiare, interzicându-se ca şi în 
biserici să se mai cânte liturghia 
în limba română. 
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INTRE ROMANII DIN AMERICA 
£7)e când mă găseam în America, a fost pentru mine 

prilej de mare mulţumire sufletească să aud că 
Românii noştri veniţi acolo se bucură pretutindeni de 
o bună faimă. 

I-am cercetat de câte ori am putut, cu toate că aşe
zările lor erau împrăştiate şi cele mai adesea mici, 
răsărind intr'adevăr pierdute din urieşimea Lumii Noui. 

Două din vetrele de seamă, Detroit şi Cleveland, 
unde eram cu nerăbdare aşteptaţi, n'am putut, vai, în 
cele din urmă să le călcăm, trebuind să ne grăbim 
năprasnic spre casă din pricina ştirilor îngrijitoare pri
mite, mai înainte să fi fost în stare să aduc la capăt 
întreaga mea călătorie. Dar am trimis pe fiul meu 
Xiculae să le aducă salutări în numele meu. 

Planul de drum era alcătuit în legătură cu geografia 
nemăsuratelor depărtări pe care le străbăteam şi a-
ceste două mari oraşe urmau să fie văzute la întoar
cerea din Far West. 

Numai cu inimă grea m'am hotărât să numai merg 
în acele locuri, ştiind cu câtă fierbere şi încântare Ro
mânii noştri ne aşteptau şi ştiind în acelaş timp de 
toate pregătirile pe care le făcuseră. Mi-e silă să de-
samăgesc lumea şi această neprevăzută întrerupere 
care se ivia când, venind îndărăt de atât de departe 
mă aflam în sfârşit la doi paşi, era intr'adevăr dure
roasă pentru ambele părţi. 

Dela râsboiu fusesem în strânsă legătură cu Românii 
din America şi multe semne mişcătoare de credinţă 
primisem de peste mări şi din când în când sume de 
bani din scumpele lor economii, pentru ajutarea vădu
velor şi orfanilor din Ţara Marrfă cari suferiseră atâta 
în anii noştri de luptă şi de încercări. 

Pricepeam valoarea acestor mici daruri când ştiam 
că fuseseră strânse cu muncă grea şi că fiecare dolar 
trimis însemna jertfă adevărata, de oarece Românii 
noştri din Lumea Nouă n'au ajuns legendar de bo
gaţi; toţi sunt meseriaşi, lucrători, muncitori, plugari, 

; i 
: : : x 

i : 
: : 
* • 

: • 
• X 

? I 
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de: Măria, Regina a României. 
păstori, oameni ostenindu-se cu pal
mele. Cei mai mulţi sunt Transilvăneni. 

Mai se întâlnesc şi câţiva Bucovineni 
şi puţini Basarabeni, cei din urmă în 
deosebi evrei. Cei din vechea Românie 
sunt aproape toţi din Dolj. 

Românii se găsesc împrăştiaţi pre
tutindeni în Statele-Unite, dar s'au în
grămădit mai ales în Centru şi Est: 
Ohio, Pensylvania, Michigan, Illinois, 
New Jersey, Indiana, California, Min
nesota ş. a. In New York nu sunt de 
cât vre-o 2000, fără evrei care au ră
mas credincioşi Ţării de baştină şi de 
la cari am primit acolo multe semne 
de dragoste. 

Românii au început să plece în A 
merica pe la 1888—1890. 

Se zice că în 1849 pe vremea goanei 
după aur din California, s'au aflat a-
colo şi Români. Aruncaţi pe peninsula 
Californiei, cei ce au scăpat s'au aşe
zat într'o vale mănoasă din districtul 
Zenada, o colonie unde mai trăesc şi 
astăzi plugari vorbind o românească 
amestecată cu spaniolă şi legată de 
credinţă şi de toate vechile datini ale 
ţării de naştere. 

întâii emigranţi pe Coasta Atlanti
cului au fost mai cu seamă oameni 
cari n'aveau altă avuţie decât vânjo-
şia braţelor şi voinţa hotărâtă să birue 
şi să câştige; numai prin 1895; când 
aceştia începură să trimeată bani a-
casă la ai lor, alţii nădăjduind sâ-şi 
înjghebeze o viaţă mai bună, au venit 
în număr mai mare. 

Românii din America sunt aproape 
în întregime meşteşugari, lucrători şi 
negustori. Se întâlnesc puţini proprie
tari de pământ, deşi un mare număr 
lucrează la moşieri americani mai ales 
ca văcari sau oieri. 

Aceştia din urmă au toate trăsătu
rile «ciobanilor» noştri, până şi fluerul. 
De aceea nu e cu neputinţă să auzi 
într'o seară binecunoscutele viersuri 
atât de pline de gândul de-acasă, o-
bişnuite pe câmpiile şi dealurile noa
stre, răsunând pe întinderile din Mon
tana, Idaho şi Wijoming şi deşteptând 
ecouri care umplu sufletul în chip stra
niu «dor» de soarele, vântul şi ploaia 
din iubita ţară veche. 

Călătorind prin aceste locuri din 
Statele-Unite am fost izbită de ciudata 
lor asemănare cu priveliştile moldo
veneşti, mai ales într'o seară la Me
dora la ferma lui Theodor Roosvelt,') 
unde câţiva «cow-boy» tipici au întoc
mit un «Radio» în cinstea noastră. 
Când soarele a sfinţit, punând Apusul în flăcări până 
ce tot cerul s'a schimbat într'o vatră arzândâ, puteam 
să ne credem în închipuire pe terasele Şiretului, aşa 
cum le-am văzut de atâtea ori în timpul răsboiului. 

Cu toate că cei mai mulţi dintre Românii din Ame
rica au rămas necunoscuţi, sunt doi ale căror nume 
se păstrează: Dunca şi Pomuţ. 

Dunca era ieşean şi a luat parte la revoluţia italiană 
') In tinereţea lui, fostul preşedinte al Statelor-Unite, arătând 

senine de boală de piept, s'a aşezat un an la Medora unde a făcut 
sport şi s'a întărit. Nota Red. 

3n momentul de a ZMă 
ai fMei pentru himerica 
dreaptă către scumpa 
dinţa că blânda sa imagi 
tenit, în timpul călătoriei 
preocupare a fMea. 

S)in adâncul inimei 

- 1926 -

Grupele < 
sămănate i 
prejurul * 
aşteaptă pe 
zjoile lor şi 
de primit i 
vieţii lor a 
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din 1845. Câţiva ani mai târziu el a plecat în America 
înscriindu-se ca voluntar în regimentul VIII New-York, 
la începutul Răsboiului Civil. Reiese din analele regi

mentului că a luptat vitejeşte şi că a 
căzut în lupta dela Cross Keys, la 8 
Iunie 1862. Se zice că mormântul lui 
se găseşte încă în cimitirul din Cross-
Keys. 

Pomuţ e mai bine cunoscut. El s'a 
născut la Ghiula în judeţul Bichiş la 
1828. Venit în America în 1850 a fost 
unul dintre cei dintâi cari s'au înrolat 
în regimentul V de voluntari din Jow 
cu gradul de căpitan. Colonelul Reid 
şi 1-a făcut aghiotant, pentru că-1 so
cotea drept cel mai destoinic dintre 
ofiţeri. A luat parte la cele mai ves
tite bătălii ale armatei preşedintelui 
Lincoln şi s'a deosebit prin vitejie şi 
însuşiri de comandant. El a făcut toată 
campania şi la 23 şi 24 Mai 1865 a 
trecut în capul armatei din Tennessee 
sub ordinele generalului Sherm, care 
a răsplătit viteazul regiment al colo
nelului Pomuţ, numindu-1 mărgăritarul 
armatei lui. 

La 1866 a fost numit Consul gene
ral al Americii în Petersburg. După 
câteva luni a fost înaintat general. A 
ţinut acest post de onoare doisprezece 
ani şi a murit la 1882 în Petersburg, 
fără să se mai fi întors în America. 

Dacă mi-aduc bine aminte, la West 
Point am văzut portretul generalului 
Pomuţ pe peretele scării de onoare, 
între alte portrete de ofiţeri cari s'au 
deosebit prin purtarea lor. 

In 1906 s'a înfiinţat Societatea «Uni
rea» pentru cultura şi ajutorul Româ
nilor din America, cu scop să vie in 
sprijin celor în nevoe şi familiilor ră
mase fără reazăm de pe urma pierde
rii timpurii a capului lor. Societatea a 
făcut mult ca să ţie vie flacăra patrio
tismului în inimile acestor băjenari 
precum şi credinţa în unirea dintru 
sfârşit a tuturor Românilor. Sprijini
torii «Unirii» au socotit ca o sfântă a 

. - i • j • •• lor datorie să răspândească această 
îmbarca cu cei doi copii propagandă prin toate oraşele unde 

| gândurile Udele se în- trăiau Români, întemeind pretutindeni 
tea "Gară. spre a o încre- secţii ale societăţii 
' " ^71/ * » ±- Nici-o jertfă nu. li s a părut prea lTc^/f i V a

 msot[ne^onl mare acestor promotori ai idealului 
inlele, ca cea mai sfântă naţional, aşa cum a fost dată dovada 

de un oarecare I. N. Sufan, un fost 
i «. . p j i cioban din împrejurimile Sibiului, care, 

ele u spun. X a revedere! c a f u n c ţ i o n a r a l «Unirii» n'a stat la 
îndoială să-şi lase casa în flăcări pen
tru că societatea avea nevoe de el. 

In 1908 societatea a făcut un mare 
pas înainte, cumpărând ziarul «Ame
rica» înfiinţat în Septembrie 1906 de 
părintele Bâlea, preot ortodox în A-

merica. «America» a ajuns sufletul societăţii şi a aju-

I 

Jul'etta 

ele Români 
ie jur tm-
lostru, ne 
| noi în ne 
i noi avem 
experienţa 
leosebită. 

N. lor ga. 

tat să se menţie vioaie biserica ortodoxă în ciuda tu
turor încercărilor ca să i se slăbească înrâurirea. Cu 
tot numărul cam restrâns al Românilor din America 
ei au 24 biserici ortodoxe, 16 unite şi 6 baptiste. 

Ori de câte ori s'a putut, am cercetat aceste biserici 
şi mi-aduc aminte ca atunci de mişcătoarele primiri 
făcute mie şi copiilor mei de fiecare dată când m'am 
arătat în mijlocul acestor obşti smerite şi împrăştiate, 
dar fierbinte iubitoare de neam. 

întâia din ele pe care am cercetat-o a fost aceia din 

Filadelfia. Programul nostru tras cu mare scumpătate 
nu ne îngăduia pentru acest însemnat oraş de cât o 
după amiază şi o seară. Filadelfia ne-a făcut o primire 
straşnică, cu care prilej a defilat ca gardă de onoare 
trupele ei, purtând încă pitoreştile uniforme ale vremii 
napoleoniene, în aşa de straniu contrast cu mediul cu 
desăvârşire modern. Primarul mi-a întins cheia de aur 
a oraşului, spunându-mi frumos că era cheia dela ini
mile cetăţenilor Filadelfiei 

Au fost discuţii aprinse cu autorităţile, despre felul 
cum puteau fi întrebuinţate puţinele ceasuri menite 
Filadelfiei; primarul fiind neliniştit de dorinţa noastră 
să vedem biserica românească, lucru care ne-ar fi dus 
prin cele mai sărace şi nearătoase cartiere ale mân
drului său oraş. Dar am simţit toţi trei că oricât ar 
fi fost obştea de umilă, trebuia să ne ducem în mijlo
cul propriului popor, şi bucuria stârnită de vizita noa
stră ne-a răsplătit din belşug de osteneala avută ca 
să ajungem într'un aşa de depărtat cartier. 

Biserica era mică şi smerită, dar plină stup de oa
meni care-şi purtau încă portul de-acasă. Poate că se 
vădea o lipsă de frumuseţe în împodobirea dinăuntru 
a altarului, dar cântările Pe-tine-Dumnezeului erau 
aidoma datinelor dedemult în cinste, şi fiecare bărbat, 
femeie sau copil, au găsit calea să-şi arate cu foc atât 
credinţa cât şi mulţumirea că ne aveau printre ei. 

Toţi Americanii veniţi cu noi erau mişcaţi adânc şi, 
văzând cu ce sfântă bucurie fuseserăm primiţi, numai 
aveau păreri de rău că întrebuinţaserăm atâta din 
preţiosul lor timp cu acest pelerinaj patriotic. 

Am mai cercetat biserici româneşti la Montreal, St. 
Paul, Chicago, Indianopolis, ca şi în alte câteva oraşe; 
unde n'am putut să mă duc la biserica lor, am primit 
delegaţii româneşti şi mi-aduc foarte bine aminte de 
o noapte vântoasă la Buffalo, când un pâlc îmbrăcat 
în alb de compatrioţi entusiaşti purta numaidecât în 
urma automobilului un mândru tricolor care îşi flutura 
strălucitele culori în chiar vântul maşinei mele. 

La întoarcerea acasă am trimis ca amintire a vizitei 
mele o icoană sfinţită cu câte un rând pentru fiecare 
din bisericile unde fusesem. 

G e n e r a l G e o r g c P o m u ţ , din armata americană, 
Ardeal (Giula-Bickis) — a luptat vitejeşte în Ră 

român dm 
— „. luptat vitejeşte in Răsboiul Civil 

(1861—1865), citat pe ordin de zi pe armată. 
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M. S. REGINA, însofită de A. S. R. PRICNIPESA ILE AX A, PRINCIPELE NICOLAE şi suita oficiată depunând flori 
pe mormântul eroului necunoscut, în Cimitirul Arlington (1926). 

Trăesc de asemenea mulţi Români în Canada. 
întâii plecaţi au fost ispitiţi în aceste depărtate la

turi de lume, de oferta de pământ făcută oricui ar 
vrea să vie să lucreze ogorul Canadei care e slab popu
lat şi are nevoie de orice pereche de braţe se arată. 

Loc era acolo cu adevărat din belşug, dar loc plin 
de păduri sau pârloage cu iarbă. A fost nevoe de o 
putere de uriaş, ca să fie schimbate, şi starea oame
nilor ar fi fost grea dacă nu le-ar fi sărit în ajutor 
compania de căi ferate, dându-le de lucru la linie. 
Astfel, încet încet, mulţi au fost în stare să-şi facă 
îndestulătoare economii pentru cumpărarea uneltelor 
cerute de munca la câmp. 

A fost nevoie de o putere şi răbdare supra-ome-
nească şi mai presus de toate de o dorinţă şi vrere 
de oţel ca să izbutească. 

Astăzi se găsesc în Canada colonişti care se pot 
făli cu destul de însemnate averi. Atmosfera Lumii 
Noui e un puternic îndemn la silinţe şi muncă. 

Canada chiamă încă pe emigranţii din toate păr

ţile lumii, dar America a început să-şi zăvorască 
porţile şi nu e uşor astăzi să fii îngăduit în Sta-
tele-Unite. 

Şederea mea peste mări a fost vai! prea scurtă şi 
nedeplină. Nu mai ştiu dacă am să mai am vre-odată 
plăcerea să trec Oceanul; viaţa e aşa de încărcată şi 
anii se duc aşa de repede, dar dorinţa întoarcerii ră
mâne în mine. Multe sunt de văzut de ceea parte, şi 
multe de învăţat! 

Admir mai ales felul cum atâtea naţionalităţi deo
sebite au putut să se topească într'o singură mare na
ţiune, ajungând fraţi buni americani fără făţărnicie, 
cari se respectă unul pe altul fără ca individual să-şi 
fi pierdut iubirea faţă de ţara de unde a venit. 

Dar cei mai mulţi Români au dorul căminelor de 
departe. Ei visează de întoarcere la vechile vetre şi 
suspinul care-şi face loc prin doinele pe care ciobanul 
le cântă din fluer, păzind oile pe măgurile şi văile din 
Montana, este un strigăt din adânc spre pământul 
naşterii lor.... 
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ROMÂNII DIN AMERICA 

eu ocaziunea vizitei M. S. Regina în America, aţi văzut 
în telegramele presei vorbindu-se despre coloniile ro

mâneşti din Cleveland, Akron, Joungstown, Farrel, Brid-
geport, Detroit, Chicago, Indiana, Horbor, Indianopolis, 
Philadelphia, New-York: etc. 

De sigur că mulţi dintre cititori se vor Ii întrebat când 
şi cum s'au făcut aceste aşezări aşa de numeroase şi dacă 
ele au vreo organizare. 

Românii au început să vină în America mai ales în Sta
tele Unite, cu vreo 15 ani înainte de război. Ei s'au stabilit 
mai ales în statele Ohio, Pennsylvania, Indiana, Michegan, 
unde se găsesc colonii puternice. Se găsesc mulţi şi în 
alte state cum în New-York, Rhode Island, Missouri cu alte 
cuvinte în statele din centru mai mult, în cele din Est mai 
puţin, iar în Vest găsim câţiva ciobani în Montana şi câţi
va lucrătoriîprin "St. Francisco Sunt deasemenea mulţi 
Români şi în Canada în provincia Ontaris, la Hamilton, în 
Quebec le Montreal şi în Saskacewan la Regina. Românii 
aliaţi aci sunt cei mai mulţi originari din Ardeal, Banat, 
Bucovina şi Basarabia, foarte puţini din vechiul Regat. 

de: Paul Negulescu. 
Pro/, la Univ. din Bucureşti. 

Cei mai mulţi erau plugari, dar venind în America unde 
nu au găsit nicio orgariizaţiune românească care să îndru-
meze şi să ajute pe colonişti, au fost nevoiţi să se anga
jeze ca lucrători în fabrici, pentru muncile cele mai isto
vitoare pentru care Americanii nu sunt amatori 

Mulţi dintre aceşti Români, oameni tineri şi deştepţi au 
învăţat mai uşor limba engleză, au început să câştige bani 
în fabrici, apoi au început, cu ajutorul economiilor "făcute, 
să facă un mic comerţ, de preferinţă acela de cârciumar. 
Prin firea lucrurilor, aceşti Români au format o clasă mai 
ridicată printre Români. Aceşti oameni ajunşi la o situa-
ţiune mai bună, prin propria lor muncă şi economie, for
mează elementul de conducere al poporului. 

Românii, prin firea lor, ţin la obiceiurile strămoşeşti, ei 
ţin ca să fie botezaţi, cununaţi după datinele strămoşeşti, 
de către preoţi, cari vorbesc limba lor. De aceia au cerut 
să li se trimeată preoţi. Au venit preoţi şi s'au făcut biserici. 

Când au venit Românii în număr mai mare, au văzut cât 
e de rău să nu fie uniţi. Când unul cădea bolnav nu avea 
ajutor de nicăieri, iar în caz de murea, niciun sprijin pen-
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tru femce şi copii. Şi cât c de greu să 
te simţi străin şi să nu ştii limba ţărei 
în care trăeşti. Pentru aceia s'au gândit 
cu toţi să se organizeze în societăţi ro
mâneşti, în care membrii căpătau aju
tor în caz de boală, şi o sumă de câ
teva sute dolari în caz de moarte. 

Aceste societăţi erau însă slabe; s'a 
propus unirea lor sub forma unei so
cietăţi mai mari pentru întreaga ţară 
a Statelor Unite din America, din care 
toate aceste societăţi locale să facă 
parte, conservându-şi independenţa in
ternă, o organizare federală. 

Este o minunată organizare această 
Uniune, care avea în 1917 peste 9 so
cietăţi. Astăzi are mult mai puţine din 
cauză că mulţi Români s'au întors în 
patrie. 

Societatea locală percepe dela mem
bru o cotizaţie lunară, din care socie
tatea plăteşte o cotă Uniunei societă
ţilor române. 

Uniunea editează un ziar cotidian 
America, care apare în oraşul Cleve-
land (Ohio). Acest ziar are un local 
propriu, o tipografie, etc. Uniunea are 
şi un capital destul do însemnat, iar 
societăţile au fonduri proprii, care în
sumate întrec 300.000 dolari. 

Ceiace este curios e faptul că, Uniu
nea nu a început să progreseze decât 
după ce intelectualii au fost opriţi de 
â mai ocupa o funcţiune în Comitetul 
Uniunei şi al societăţilor. Oprindu-se 
toţi acei cu titlu academic s'a vroit să 
se lovească mai ales în preoţi, căci ei 
constituiau intelectualitatea. Dela a-
ceastâ dată au început luptele interne 
şi societăţile au început să prospereze. 

Am cunoscut pe mulţi din fruntaşii 
Uniunei pe d-nii 1. Cosma, azi în Sibiu, 
Păcurar, un distins comerciant, azi de-
cedaf în New Castle, Felegean Lupea, 
azi avocat în Indianopolis, P. Costea, 
P. Costea Hozea, Marhas, Chinea, Pro-
feriu, Şufană şi alţii. 

Preoţii din America fiind excluşi din 
organizare au format alte societăţi şi 
o organizare superioară Liga şi Aju
torul,' similară cu Uniunea. Sufletul a-
cestei organizaţiuni era părintele ion 
Podea, atunci când eram eu în Ame
rica. 

In Chicago, unde a fost Regina, este 
o colonie de 3—4000 Români, la care 
adăogându-se coloniile din micile oraşe 
învecinate Aurora (III.), Gary şi In
diana Harbor (Indiana) ne da'un total 
de peste 10.000 Români, mai toţi ori

ginari din Banat, Bihor, Aurora şi 
Chicago şi valea Oltului (Indiana, Hor-
bor şi Gary). 

La Chicago în 1917-1918, am publi
cat o foarte frumoasă revistă mensuală 
româneasca, scrisă în limba engleză şi 
română, şi numită Roumania. Din â-
ceastă revista au apărut 12 numere. 
Ea avea numeroşi abonaţi, după cât 
îmi aduc aminte peste 2000, numai Ro
mâni, iar Americanilor deputaţi şi se
natori federali, deputaţii şi senatorii 
diverselor state, ministere, legaţiuni, 
ziare, etc, se trimetea gratuit peste 
1000 exemplare. 

Cred că aceasta revistă la care au 
colaborat mari personalităţi americane, 
fratele meu Gogu Negulescu şi cu 
mine, a adus o importantă contribu-
ţiune la cunoaşterea cauzei româneşti 
de către Americani. Colonelul House, 
un intim prieten al răposatului preşe
dinte Wilson, delegat al Amencei la 
conferinţă, luând cunoştinţă de revistă, 
mi-a scris să-i dau o serie de informa-
ţiuni asupra ţărei noastre şi asupra 
revendicărilor noastre. Poate că aceste 
informaţiuni au servit întru câtva la 
stabilirea dreptăţii noastre. 

ROMANII DIN CEHOSLOVACIA 

Viaţa politică şi culturală a Românilor 
din Maramurăşul Cehoslovac 

Românii de aici nu sunt de 
loc printre cei din urma. Sunt 
curaţi şi mândri. Legăturile cu 
Moldova domnească li-au dat o 
conştiinţă de nobleţă care nu se afla aiurea. 

(N. Iorga: Neamul românesc 
din Ardeal şi ţara ungurească 
p. 577. 

tz/.şa caracterizează la 1906 ma
c / t rele istoric Românii din Mara-
murăş. 

Astăzi caracterizarea nu este mai 
puţin potrivită decât acum 24 de ani, 
dar poate ea să potriveşte mai bine 
acelor puţini Români rămaşi pe te
ritoriul republicei Cehoslovace de 
cât fraţilor lor din stânga Tisei. 

Pentru aceştia situaţia este aceaşi 
acum caşi în 1906. 

Marele război în care atâtea din
tre ei au murit sub puterea unui ju
rământ, pentru un împărat străin, 
n'a adus pentru ei nici o schimbare. 

Dacă stăpânirea de eri nu poate 
fi nici măcar comparată cu omenoa-
sa stăpânire de azi, pentru urmaşii 
voivozilor descălecători amândouă 
au acelaşi nume «ţara străină». 

Faţă de libertăţile şi inovaţiile u-
nei stăpâniri ultra democratice ei 
rămân încă nepăsători. 

Degajaţi însă de ori ce sentimen
talitate şi căutând să judecăm obiec
tiv, vedem că: Românii din Ceho
slovacia, în număr de : 10.810, dupe 
ultima statistică oficială; (Statistichv 
lexidon IV 1928) sau 12.150, dupe 
statistica întocmita anul trecut de 

d e : Ştefan Popp 
Protopop de Apşa. Maramurăşul Cehoslovac. 

către societatea culturală Sf. Ar
hanghel Mihail; se bucură de toată 
libertatea politică şi culturală. 

Cele patru comune (Apşa de jos, 
Apşa de mijloc, Biserica Albă şi 
Sat Slatina) în cari populaţia româ
nească formează o majoritate ab
solută, au 6 parochii, cil tot atâtea 
preoţi, grupate într'un protopopiat 
aparte fiind încă sub administrarea 
episcopiei unite din Gherla. 

Vechea şcoală românească bise-

Biserica românească din Apşa (cehoslovacia). 

ricească, focar naţional sub stăpâ
nirea magheară, azi este în impo
sibilitate de a funcţiona, iar frumoa
sele clădiri ridicate de către popor 
în a doua jumătate a veacului tre
cut datorită stăruinţei energicului 
protopop Alexandru Lazăr, stau azi 
goale sau servesc cu totul altor sco
puri. 

Aceasta se datoreşte în mare parte 
lipsei materiale a locuitorilor cari 
ar fi în imposibilitatea de a între
ţine singuri aceste scoale, dar se 
explică şi prin faptul că statul ceho
slovac întreţine în fiecare comună 
o şcoală primară românească. 

Acei cari au arătat cei dintâi Eu
ropei marea valoare a limbei naţio
nale, poporul care numără printre 
cei mai mari strămoşi ai săi pe Ioan 
Hus, a ţinut să rămână până la sfâr
şit credincios marelui său crez şi 
datorită acestuia Românii din Mara
mureşul Cehoslovac au azi dintre 
toţi fraţii lor rămaşi în afară de ho
tarele statului Român, cea mai bună 
situaţie şcolară. 

Aşa în Apşa de jos la o popula
ţie românească de '5108 locuitori şi 
1142 copii în vârstă de şcoală statul 
întreţine cinci învăţători români ti
tulari şi nouă suplinitori recrutaţi 
printre ţăranii ştiutori de mai multă 
carte, pentru a instrui cei 785 copii 
cari locuind la prea mari depărtări 
de comună nu pot frecventa şcoala 
regulat. 

Apşa de mijloc cu 3612 locuitori 
şi 581 copii în vârstă de şcoală, are 
abea doi învăţători titulari români, 
ceace explică dece din cei 581 copii 
430 nu frecventează şcoala. 

Situaţia se prezintă aproape iden
tic pentru B i s e r i c a albă unde la 
1424 locuitori români şi 246 copii de 
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şcoala sunt tot numai doi învăţă
tori aşa că abea 120 din 246 copii 
pot învăţa carte. 

Cât pentru Sat Slatina aci situa
ţia se prezintă foarte bine. Cei 1932 
locuitori români au pentru 302 copii 
la vârstă de şcoală cinci învăţători 
titulari români încât toţi copii frec
ventează regulat şcoala. 

Cei 80 de Români din Ocna Sla
tina fiind în număr prea mic sunt 
nevoiţi să îşi trimită copii la şcoala 
cehă. 

Pentru populaţia evreiască a doua 
ca număr formând pentru cele pa
tru comune un total de 3192 locui
tori, statul dupe propria lor cerere 
a înfiinţat în fiecare comună o şcoală 
cehă având în Apşa de jos 4 învă
ţători, în Apşa de mijloc 1, în Bi
serica Albă 1, iar în Sat Slatina 5. 

In starea de azi această situaţie 
şcolară garantează pentru cei mai 
mulţi din Românii Maramureşului 
Cehoslovac o instruire în limba ro
mânească. Aceasta nu este însă o 
instrucţie şi o creştere naţională. 
Ceace vechea şcoală confesională 
română făcea pentru menţinerea su-

eititorii acestei reviste îşi pot a-
minti că s'a mai scris în «Cele 

Trei Crişuri» despre românii trans-
tiseni. Da, cu t o a t e că m a r e l e 
Eminescu, fixează în memorabila-i 
doină pe lângă Nistru, Tisa ca ho
tar extrem de extensiune a Nea
mului Românesc, strămoşii noştri, 
cei dintâi prin negura vremurilor, 
au stabilit vaduri şi peste aceste 
râuri. Iar pe aceste vaduri s'a pre
lins vlaga de prisos şi neîncăpă
toare în vechile-ne ocine, şi odată cu 
ea, se pare şi cele dintâi rase de 
civilisaţie. De aceia avem azi, de 
multe ori subiect de triste preocu
pări în legătură cu viaţa fraţilor 
noştri de peste hotare, trans-dună-
reni, trans-nistrieni şi trans-tiseni. 
Şi este o datorie de onoare şi de 
suflet, pentru orice român liber şi 
pentru orice publicaţiune şi institu
ţie de cultură, să se gândească mult 
la aceşti fraţi de pe meleaguri a-
cum streine. 

Salutăm deci cu toată bucuria 
gândul bun din care a purces în
chinarea acestui număr al «Celor 
Trei Crişuri» fraţilor noştri din stre
ine şi triste depărtări... deşi acest 
gând, se va vedea, nu e numai de eri. 

Din marginea Sighetului, depe 
malul stâng al Tisei, de te uiţi spre 
miază-noapte privirile îţi sunt a-
trase de o mândră şi frumoasă bi
serică aşezată pe celălalt mal, pe 
prima terasă a istoricului râu... Este 

rletului naţional sub stăpânirea ma
ghiară are menirea să facă azi so
cietatea culturală Sf. Arhanghel Mi-
hail. 

înfiinţată în vara anului 192/, ea 
poartă numele pe care Bale şi Drag 
îl dăturâ acum şapte veacuri ctito
riei lor dela Peri, iar dacă la 1391 
această mănăstire ajunge cel mai 
mare centru al bisericei române din 
tot nordul Ardealului, ba îşi întinde 
stăpânirea până departe la poalele 
Tatrei; modesta societate ce îi poar
tă numele are abea 12.150 Români, 
ultimii străjeri ai unei glorioase stă
pâniri din alte vremi. 

Ea caută să întreţină prin adu
nări, biblioteci, premii şi alte mă
runte mijloace, veşnic vie în sufle
tul urmaşilor lui Bogdan şi Dragoş 
iubirea de neam şi marea tradiţie 
de veacuri. 

Prin intervenţia ei Onor. Minister 
al instrucţiei şi cultelor din Bucu
reşti a acordat burse pentru / stu
denţi şi 15 elevi din 52 câţi studiază 
la şcolile secundare din ţară, legă
tura cu c u l t u r a românească din 
«ţară» o întreţine prin excelenţă re-

biserica zidită de vrednicul întru a-
mintire, vlădică gr. cat. român Mi-
hail Pavel pentru credincioşii ve
chiului sat românesc al Slatinei. 

«Şi a sidit el aici locaş fără moarte 
Domnului Celui fără de început, 
căci a păstorit aici, între fraţii lui, 
cu multă cinste şi omenie, ani de-a 
rândul... Şi a fost lui de noroc, lu
crul în ogorul Domnului în satul 
Slatinei, căci de aici s'a ridicat în 
scaunul de vicar al ţinutului voi-

. 
Ţăran român din Apşa (Cehoslovacia). 

vista «Cele Trei Crişuri» din Ora
dea pe care o primim de mai bine 
de doi ani. 

Deşi formând o masă compactă 
cele patru comune româneşti sunt 
totuşi despărţite politic administra
tiv ; împărţind Apşa de jos ca cea 
mai mare (5108 locuitori români) 
districtului Teceu (Tăcovo), iar Apşa 
de mijloc, Biserica albă, Sat Sla
tina (total 6968 locuitori români) dis
trictului Rahău (Rahovo). Această 
despărţire slăbeşte evident elemen
tul românesc nu atât într'o luptă 
politică de care ţinând seama de 
numărul mic al lui, nu poate fi vorbă, 
ci mai mult în posibilităţile de apă
rare colectivă contra diferitelor ne
ajunsuri cari, poate fără cunoştinţa 
şi în deosebi fără voinţa ocârmuirei 
dela Praga, care are faţă de ei cele 
mai prieteneşti sentimente, se fac şi 
cari au cu atât mai mult o însem
nătate cu cât sunt reflexele unei 
lupte ce se duce aci de veacuri între 
elementul românesc băştinaşi şi ru
teni. 

Apşa de jos, Februarie 1930. 

•vosilor, de unde a purces apoi de
putat în casa ţârii dela Pesta, căci 
era om tare cuminte şi de omenie. 
Iar de acolo l-au ales soborul pre
laţilor români legaţi cu Roma, de 
archiereu şi vlădică, de unde a 
făcut Neamului nostru, tot binele 
ce a putut, neuitând satul nostru 
al Slatinei maramureşene, care i-a 
fost de noroc. Şi aici şi-a dat su
fletul în manele Domnului Celui 
prea lăudat, la scâlsile sale şi a ţi
nut să fie îngropat în biserică, îna
intea altarului ca să fie tot cu noi*. 
Aşa îmi spune un bătrân slujitor al 
Domnului din partea locului... 

Şi nici că se putea un om de mă
sură vlădicăi Pavel să aleagă un 
mai frumos şi mai minunat loc pen
tru aşezare de biserică, ca mândra 
aşezare a Slatinei Maramurăşului. 
Aşezat pe prima terasă a malului 
drept a frumoasei Tise, satul Sla
tinei, cu mândra lui biserică predo
mină tot ţinutul din jur, în faţă cu 
coasta munţilor vulcanici, în sus şi 
în jos până în mari depărtări valea 
Tisei, până în cheile ei de sus şi 
de jos. Numele îi vine dela bogăţia 
minelor sale de sare, în funcţie din 
vremuri imemorabile, după cum ne 
arată obiectele preistorice găsite în 
preajmă-i. Dar tot aceste mine, care 
au atras de sigur, pe cei dintâi lo
cuitori ce au bătut ţăruşul aici, au 
schimbat în urmă şi caracterul lo
calităţii. Căci exploatarea minelor, 
trecute cu timpul la stat, din mâna 
voivozilor români, a creat în preaj
ma satului românesc o colonie de 
streini, unguri sub vechiul regim, 
cehi în ziua de azi. Iar graniţa fixată 
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din nepriceperea noastră prin inima 
ţinutului, pe unda de mijloc a Tisei, 
a mai prilejuit încă o creaţiune. Este 
târgul Slatinei care a luat desvol-
tare în timpul din urmă la capul 
podului despre Cehia, înjghebat în 
mare parte prin evrei care trăesc 
din contrabande. 

Slatina, avea o populaţie după 
statistica din 1910 de 3860 de su
flete dintre care după naţionalitate, 
români 1529, nemţi 1834—evreii se 
dedeau dre_pt nemţi ca naţionalitate 
—unguri 470, ruteni 9, slovaci 3, di
verşi 15. După religie conform ace
leaşi statistice 1660 greco-catolici, 
1832 israeliţi—cu alte cuvinte numai 
2 germani—61 reformaţi, 5 evanghe-
lişti şi 294 romano-catolici. Românii 
ar avea azi cam 1900 suflete, scă
zând pe cei câţiva cari s'au mutat 
în România, dacă avem în vedere 
sporul anilor anteriori,—şi dacă con
siderăm pe aproape toţi greco-cato-
licii români şi pe care ungurii i-au 
pus după limbă, maghiari deşi după 
religie nu există nici un ungur gr.-
catolic. 

Al Il-lea sat trans-tisean din Ma
ramureşul Cehoslovac este aşezat 
pe malul drept al Tisei în imediata 
ei apropiere, patru kilometri mai 
sus de Slatina şi poartă numele Bi
serica Albă, după numele unei vechi 
biserici de zid mâncată de apă. 

După aceiaşi statistică din 1910 
avea o populaţie de 1675 de suflete 
din care : 1338 români, 267 nemţi 
evrei, —50 de unguri, 23 ruteni. 
Pe confesiuni: 1380 gr.-cat., 277 e-
vrei, 16 romano-catolici şi 3 refor
maţi, ar fi azi cam 1757 români. 

După numele comunei lor locui
torii acestei comune sunt numiţi o-
bicinuit bisermani adică în Bise
rica... bisermani-Evreii, daţi şi aici 
ca nemţi, ocupă ca în toate satele, 
casele din centru şi răscrucea dru
murilor, de unde au expropiat pe 
români, ca să poată face ei comerţ. 

Un alt grup de sate româneşti din 
Maramureşul Cehoslovac, unde ai 
noştrii se mai menţin încă în mase 
compacte, este aşezat ceva mai la 
nord de valea Tisei, pe valea unei 
foarte frumoase ape de munte nu
mită Apşiţă. Acest râuşor cu apă ca 
să poată mâna mori cu două şi trei 
petre, se varsă în Tisa pe dreapta, 
5 km. mai jos de Slatina la Peri. 
Pe această apă găsim : Apşa de jos, 
Apşa de mijloc, Apşa de sus şi 
micuţul sat românesc Plâiuţ. 

Apşa de jos are o populaţie după 
statistica din 1910,5602 suflete—după 
naţionalităţi: 4651 români, 746 
nemţi-evrei, 173 ruteni, 32 unguri. 
După confesiuni: 4839 gr.-cat., 749 
israeliţi, 9 rom.-cat., 5 reformaţi. A-
ceastă comună ar avea azi aproxi
mativ 7000 suflete dintre care 6000 
români circa. 

Pe aceiaş apă a Apşiţei, 4 km. 
mai către izvor de Apşa de jos dăm 
de comuna Apşa de mijloc. 

După aceiaş statistică din 1910, 
această ' comună avea o populaţie 
de 3714 suflete, dintre care pe na
ţionalitate erau : 3196 români, 484 
nemţi-evrei, 22 unguri, 12 ruteni. 
Pe confesiuni : 3222 gr.-cat., 484 
israeliţi, 7 rom.-cat, şi un refor
mat. Azi ar fi în această comună 
cam 4500 suflete cu 4000 români. 

In Apşa de sus, deşi în statistică 
nu sunt cuprinşi, sunt totuşi mulţi 
români, după nume, origină şi în
făţişare, dar rusificaţi. 

Mai sus de această comună, există 
micul sătuţ Plâiuţul în o încântă
toare poziţie, care i-a dat şi numele, 

Ţăran român din Apşa (Cehoslovacia). 

locuit în întregime de români. Şi 
cu aceasta s'a isprăvit părţile din 
Maramureşul Cehoslovac, unde ro
mânii sunt în mase compacte. Dar 
resturi de populaţie cu urme vădite 
româneşti, în graiu, port, nume, o-
rigină, tradiţie şi obiceiuri, mai sunt 
în vr'o 20 de sate şi anume: Bedeu, 
Chirva mică, Ckirva mare, Neagova, 
Drăgueşti, — satul de origină a fa
miliei Dragoş, — Peri care a luat 
naştere din iobagii vechii mănăstiri 
din Peri, Irholţ, Kockenej, Nireju, 
Călini, Găina, Dâmbău, Brustura, 
toate pe valea Târâşului afluent pe 
dreapta Tisei. Apoi: Buştina, Be-
neteu, Uglea, Darva, Cricifalva — 
probabil Crăceşti — Ciomanul—pro
babil Comanu—Calocea de jos şi de 
sus pe valea Talaborului pe care 
în 1405, îl indiguia voivodul român 
Bale. (Diplom. Maram. I. Mihali 
pag. 123). In fine, în satele: Isă, 
Sipce, Beresna de pe valea Naghia-
gului — creanga mare româneşte — 
şi multe alte sate de mult desna-
ţionalizate pe valea Bârjabei, unde 
era inima ţinutului românesc cu 
vestitul voivodat de Dolha din care 
se trăgea şi Bogdan liberatorul Mol
dovei de sub suveranitatea ungu
rească. 

In total am avea deci în Mara 
mureşul Cehoslovac în cele patru 
sate ca români trans-tiseni în 1930 
circa 13.65/ deşi după o statistică 
mai veche o lucrare cehă îi reduce 
la 11.724. (Vezi Necas Keimoet Pod 
Kaspaska Rus). 

Puternicele contigente de români 
din aceste părţi au fost înăbuşite cu 
timpul de năvala puhoiului rutean, 
nelâsând de cât urme în toponimie 
şi în felul de a fi şi a se prezenta, 
în vorbă, în port al locuitorilor. 

Şi numai când puternica expan
siune spre nord al Neamului Ro
mânesc a fost oprită şi invadată de 
neamurile slave, numai atunci, Ma
ramureşenii ne mai încăpând în 
cuibul lor strâmt, au luat-o spre ră
sărit deau întemeiat ţara nouă Mol
dova. 

Iată origina acestor sate de no
bili români, râmaşi dincolo de ho
tarul ţării. Ei stau acolo strajă ne
clintită, sici de apărare spre nord. 
Se cuvine a fi mereu întărit acest 
sid, prin întărirea credinţei, a lim-
bei şi a conştiinţei cu binevoitorul 
sprijin de amicală înţelegere a a-
liaţilor noştri cehi, a căror cetăţeni 
leali sunt ţraţii noştri trans-tiseni. 
Şi se cere mai întâi, mai strânse 
legături culturale, şi în primul rând 
slovă, carte românească—,,care ne 
trebuie — scria unul Gazetei Mara-
mureşăne din Sighet — ca pita de 
mălai, căci ne potopesc streinii cu 
slova lor de care sunt pline satele 
noastre"... In această privinţă re
vista „Cele Trei Crişuri" şi-a făcut 
anticipat datoria, căci încă de acum 
doi ani ea merge la toţi cei patru 
preoţi şi trei învăţători români din 
Cehia ca singură revistă româneas
că. Iar un grup de trei biblioteci 
săteşti, aşteaptă timpul oportun 
spre a fi trecute dincolo... închina
rea acestui număr înseamnă o preo
cupare mai mult şi deci un merit 
mai mult. 

Populara de peste Nistru 
Zice lumea 

ice lumea, că nu-s bună, 
Că sara tot plâng la luna. 

Cum n'oi plânge, noi ofta? 
Am fost una la tnaica, 
M'o făcut şi m'o crescut 
Ar'o ştiut cui m'o ţinut — 
La uii rău şi blăstămat: 
M'am tăcut de râs în sat. 
Dă-mA, maică, după drag. 
In pământ ţi-a fi mai larg. 
Nu mă da după urât 
Că ţi-a ţi pământul strâmt. 
De cât cu urât la masă 
Mai ghine 'ntr'o si la coasă. 
Toată siua oi cosi 
Seara 'n schini moi odihni 
Şi cu mâţul n'oi trăi. 
Cât îi negru, maică, pământul— 
Şi-i mai negru de cât urâtul— 
Pe pământ lot pot călca 
La urât nu pot căta, 

(„P lugaru l Roşu". 1927). 

io 
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ROMÂNII DE PESTE NISTRU 

Republica moldovenească de peste Nistru 
şi cultura română 

CIn viaţa celor 
<J peste 600000 
de Români, a-
runcaţi de că
tre destinele is
toriei d inco lo 
de apele Nis
trului, în ulti
mii ani se pro
duce un eveni
ment, care pre
zintă un interes 

deosebit pentru noi. 
Comitetul executiv panucrainiean 

în şedinţa din 11 Octombrie 1924 
«având în vedere voinţa ferm ex
primată a muncitorilor şi ţăranilor 
din Moldova sovietică.... hotărăşte 
să se înfiinţese în graniţele repu
blice socialiste sovietice ucrainiene 
o republică autonomă sovietică so
cialistă moldovenească* (M. N. Bo-
ciocer. Moldaviea. Moscova. 1926, 
p. 52). 

Departe de a-i cuprinde pe toţi 
Românii trans-nistrieni, această re
publică creată «pentru revoluţiona-
rea masselor lucrătorilor şi ţăra
nilor din Basarabia şi nu numai 
ai Basarabiei, ci şi ai întregilor 
Balcani*. (Primul congres al Socie
tăţii Basarabenilor. Moscova 1926, 
p. 115) prezintă o fâşie de pământ 
dealungul Nistrului cu o întindere 
de 210 kilometri lungime şi cu o 
lăţime maximă până la 95 kilome-
tri, în total cu o suprafaţă de 7.516 
km. pătraţi. (Bociacer. Ibid., p. 5). 
Acest teritoriu format din o parte 
din judeţele Odesa, Ananiev, Tirâs-
pol, Balta şi Tulcinsc, avem după 
i-ecensă mântui dela 1920 o populaţie 
de 545.000 de locuitori (Bociacer, 
Ibidem, p. 5). După V. Dembo (Mol
dova sovietică şi problema Basara
biei. Moscova. 1925, p. 11) Românii 
formează 60 la sută^ adică în repu
blică locuesc cam 327.000 de Români. 

Recunoscându-i «pe Moldoveni ca 
pe o naţie aparte*, care are dreptul 
la o viaţă culturală naţională. (Pri
mul congres al Societăţii Basarabe
nilor, p. 12) bolşevicii tind spre na
ţionalizarea vieţii Moldovenilor de 
peste Nistru aşa cum o înţeleg ei. 
Se ştie că în anul 191/—1918 miş
carea naţională îi cuprinsese şi pe 
Românii transnistrieni. In vara a-
nului 1918 la cursurile de limba, is-
toriea şi geografia română ţinută 
la Chişinău iau parte şi 22 de în
văţători şi învăţătoare transnistri-
ene, care, întorşi pe la satele lor, 
cu sprijinul zemstvei din Tirasopol 
naţionalizează un număr de şcoli. 
Mai ştim că la Moscova există o 
universitate bolşevică, care poartă 

de: Ştefan Ciobanii. 

numele lui I. Maheevschi, şi care 
are o secsie românească în capul 
căreia stă un oarecare T. Chioran 
(Toată Rep. S. S. 1926, partea V, 
p. 72). Această universitate comu
nistă desigur nu-i are în vedere pe 
Moldovenii de peste Nistru, ci ur
măreşte ca scop pregătirea agenţi
lor de propagandă pentru ţara noa
stră. 

In proclamaţia comitetului revolu
ţionar din republica moldovenească 
din anul 1924, se spune că republica 
între altele are ca scop «ridicarea 
nivelului cultural al ţărănimei noa
stre care este foarte înapoiată. Des-

Ţăran român de peste Nistru (Podolia). 

voltarea culturii naţionale moldo
veneşti. Crearea şcoalei moldove
neşti pentru proletariatul moldove
nesc şi pentru ţărănime*. 

Să vedem ce înţeleg bolşevicii sub 
cuvintele: «cultura naţională mol
dovenească*. 

Conducătorii republicii moldove
neşti pleacă dela ideia, pe care o 
cultiva Rusiea ţaristă, că Moldove
nii «ca naţie aparte* n'au nici o le
gătură cu Românii. Capul învăţă
mântului republicei moldoveneşti, 
învăţătorul bisericesc din Basara
bia Gh. Bucişcan, la aşa zisul con
gres al emigranţilor basarabeni de
clară următoarele: «Dacă Româ-
niea şi acum după şapte ani afirmă 
că Basarabia s'a alipit la ea de bună 
voe, că Românii sunt înrudiţi cu 
noi, cu Moldovenii, că ei ar vorbi 
aceeaşi limbă ca şi noi. că Moldo
venii vreau să fie alipiţi la ei, — 
aceasta este o minciună sfruntată... 
Din punct de vedere cultural Mol
doveanul este cu mult superior Ro

mânului. Noi neam alimentat din 
cultura rusă.... (Primul congres al 
Societăţii Basarabenilor, p. 111)». 

Prin urmare, principiul că Mol
dovenii de peste Nistru au cultura 
lor, au limba lor, care s'au desvol-
tat prin influenţa culturii ruseşti, 
este principiul dela care pleacă na
ţionalizarea vieţii Moldovenilor de 
peste Nistru. Această naţionalizare 
întâmpină multe piedici. într'o bro
şură oficială («Patru ani de muncă 
creatoare în republica sovietică mol
dovenească». Balta 1925, p. 25) găsim 
următoarele: «Ucrainisarea şcoale-
lor în satele cu majoritatea popu
laţiei moldovenească până la înfiin
ţarea republicei sovietice moldove
neşti.... procentul mic de învăţători 
şi în general de muncitori pe ogo
rul cultural din Moldoveni şi de 
ştiutori de limba moldovenească, 
lipsa complectă de material didactic 
şi de cărţi populare în limba mol
dovenească până la crearea repu
blicei, starea destul de rea a clădi
rilor şcolare şi numărul lor mic, 
şi în fine pregătirea slabă a per
sonalului didactic....* iată pedicile 
pe care le-a întâmpinat naţiona
lizarea şcoalei moldoveneşti de 
peste Nistru. Câteva date statistice 
din izvoare bolşevice ne lămureşte 
starea grea în care se găseşte în
văţământul de acolo. In anul 1926 
în Republică se găseau 304 şcoli pri
mare (ale muncii) cu o populaţie 
şcolară de 33.673 de suflete în vâr
stă dela 9 până la 17 ani şi cu 
638 de posturi de învăţători (Bocia
cer, p. 34). Această cifră formează 
abia 30 la sută din totalul copiilor 
de vârstă şcolară. Cu toate că to
varăşul Buciuşcan afirmă că şcolile 
Moldoveneşti sunt arhipline (Primul 
congres, p. 111), după datele bolşe
vice numai 7% la sută din copiii 
moldoveni frecuentează şcoala. (Bo
ciacer, p. 34), restul de 92y2 rămâ
nând în afară de şcoală. 

După naţionalităţi aceste şcoli sunt 
repartizate astfel: 

Ucrainiene 176 
Ruseşti 19 
Evreeşti 10 
Moldoveneşti 65 
Ucraino-Moldoveneşti 17 
Germane 14 
Altele _ Ş _ 

Total 304 (Bocia
cer, p. 34). 

Şi aici vedem o disproporţie ui
mitoare între numărul populaţiei 
moldoveneşti şi numărul şcolilor. 
In anul şcolar 1925—1926 bolşevicii 
facrpregâtiri pentru deschiderea a 
încă 50 de şcoli moldoveneşti. Acest 
fapt însă nu îmbunătăţeşte situaţia 
învăţământului din republica mol
dovenească. In republică există şi 
11 instituţii pentru copii cu un nu
măr de 850 de copii «dar situaţiea 
lor este tot aşa de proastă, ca şi în 
şcoli*, afirmă tovarăşul Bociacer (i-
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bidem p. 34). In republică se mai 
găsesc nişte cursuri pentru învăţă
tori, 5 şcoli speciale (profesionale) 
din care una de agricultură, una 
de pomicultură şi trei şcoli tehnice, 
2 muzee, 11 teatre, 7 cinematografe 
şi 80 de teatre săteşti (Ibid., p. 35). 
Se înţelege că şi aceste instituţii 
există probabil numai pe hârtie. 

In sforţările lor de a crea o şcoală 
naţională» şi o «cultură moldove

nească» bolşevicii înfiinţează la Balta 
o «editură de Stat a Moldovei». 
Până la sfârşitul anului 1926 
ei tipăresc următoarele cărţi : 

Manuale: 
1. Un abecedar «Cartea noas

tră- lumina noastră'. 
2. O aritmetică. 
?>. Natura neîn

sufleţită. 
4. Botanică. 
5. O geografie a uniunii so

vietice ruse, de Ivanov. 
6. Gramatica limbei moldo

veneşti, de Buciuşcan. 
7. Slovar ruso-moldovenesc, 

p. I, de Buciuşcan. 
8. Carte de citire: 

noastră^. 
9. Aritmetică, anul 

al Il-lea 
10. Gramatică, an. al 

IlI-lea 
11. Un abecedar pentru vâr

stnici «Lumina ţăranului". 
In afară de aceste manuale 

bolşevicii scot şi o bibliotecă 
politică formată până pela sfâr
şitul anului 1926 din 31 de bro
şuri. O bună parte din aceste 
cărţi sunt cărţi cu sfaturi me
dicale, gospodăreşti, cele mai 
multe însă sunt pentru propa
ganda ideilor comuniste. 

Aproape toate cărţile apă
rute în limba moldovenească 
sunt traduceri din ruseşte. Re
cunoscând «primitivitatea lim
bei moldoveneşti», bolşevicii 
căută să creeze o limbă lite
rară moldovenească prin în
trebuinţarea mai multor cu
vinte ruseşti. 

Iată ce expresiuni se găsesc, de 
exemplu, în ziarul «Plugarul roşu» 
din 8 Martie 1927: 'Pe drum dela 
Ploti spre Curtai peste grajdanul 
din Camânca Şermet Dumitru o dat 
doi grabe/nici şi i-o furat caii*. 

Se găsesc însă şi scrieri în care 
se simte toată vigoarea şi frumu
seţea limbei noastre. Astfel sunt u-
nele traduceri din ruseşte, şi în spe
cial cântecele culese din gura po
porului. In general vorbind, struc
tura limbei rămâne aceiaş, a limbei 
româneşti. Scrierile devin cam po
cite numai sub pana autorilor străini 
şi a Moldovenilor improvizaţi. 

Bolşevicii, cum am văzut, evită 
de a întrebuinţa cuvinte din limba 
literară românească. Ei însă nu pot 
scăpa de influenţa acestei limbi. Un 

număr mare de cuvinte, necunos
cute până acum peste Nistru, s'au 
strecurat în vocabularul limbei ro
mâneşti de acolo. Cuvintele: 'edi
tura*, 'Stat», 'tablou», «râsboi», 
«dă/dii*. 'golf», <gloată», "militar», 
"t'ăsvrătire». "înmulţire», 'lichid* 
e t c , sunt cuvinte noi în limba mol
dovenească de peste Nistru. 

Cărţile româneşti şi ziarul «Plu
garul roşu» de peste Nistru sunt 
scrieri cu literă cirilicâ. Acum vreo 

tura moldovenească» pe care ar 
vrea s'o creeze tovarăşii de dincolo 
de Nistru este o încercare copilă
rească. Ea are însă baze în masele 
poporului. In lipsa de cultură a con
ducătorilor bolşevici ei scapă din 
vedere că Moldovenii de peste Nis
tru în ce priveşte limba nu formează 
măcar un dialect. S'ar putea admite 
o cultură aparte, dacă ar fi o mică 
deosebire, nu de rasă, ci de limbă ; 
în anumite condiţii s'ar putea crea 

o cultură aparte a rasei latine, 
cum a fost cultura provensală. 
Dar un popor de aceiaş rasă, 
cu aceiaş limbă, cu aceleaşi 
obiceiuri şi datini, cu aceleaşi 
tradiţii istorice, poate el să-şi 
creeze o cultură aparte, când 
grosul poporului are o cultură 
formată de veacuri, când po
porul român de peste Nistru 
a trăit şi trăeşte prin aceiaşi 
cultură ? 

Cultura nu se poate creea 
în mod artificial; ea cere timp, 
cere veacuri de muncă a ener
giilor unei naţiuni şi bolşevi
cii simt aceasta, căci pe as
cuns ei împrumută din te
zaurul culturii româneşti. 

Ideea naţionalizării la Ro
mânii de peste Nistru nu va 
muri, regimul bolşevic nu este 
veşnic, şi Românii transnistri-
eni în mod fatal vor intra în 
sfera influenţei culturii româ
neşti. 

g u v e r n 
c7 cova 

Monumentul lui Ştefan c e l Mare , ridicat în inima Basarabiei, 
la Chişinău: simbolul unită/ci naţionale a moldovenilor 

de dincoace si dincolo de Nistru. 

doi ani în urmă se manifestă ten
dinţa de a întrebuinţa alfabetul la
tin. Această încercare însă nu iz
buteşte. 

Astfel se prezintă şcoala şi cul
tura românească în republica mol
dovenească de peste Nistru. Mişca
rea pornită din alte consideraţii şi 
cu alte scopuri nu pare a da roa
dele pe care le aşteptau bolşevicii. 

Se ştie că ideile comunistenu prind 
între Moldovenii de peste Nistru, fapt 
care-i pune pe gânduri pe conducă
torii bolşevici. Aceste idei nu pătrund 
nici în Basarabia. Cele 600.000 de 
Români, care au fost supuşi diferi
telor încercări de rusificare prin ad
ministraţie, şcoală şi armată, şi-au 
păstrat făptura lor naţională. <Cul-

nul sovietic dela Mos-
a cărui politică de 

destrămare, este cunoscută de 
lumea întreagă, a găsit o pu
ternică reacţiune în Anglia şi 
Franţa, care, văd în echivo
cul acestei politici, un viitor 
hu tocmai senin. 

Apropierea geografică a Ro
mâniei, faţă de Rusia sovie
tică, cari păstrează încă re
vendicări asupra Basarabiei 

noastre,—de şi asemenea probleme 
fac parte integrantă din programul 
Soc. Naţ.—constitueşte pentru noi, 
o datorie naţională, a lua măsuri 
de apărare, cât mai puternice, ca 
pregătirea militară, culturală şi su
fletească a moldovenilor din această 
provincie, să fie o neobosită preo
cupare. 

Cu mulţumirea de bun român, 
şi de ostaş, privesc la măsurile de 
prevedere, ce se iau de C-dantul 
C. III. Armată, G-ral C. Dragu, ca 
o chezăşie a unui avânt ce se ri
dică peste acest colţ, frământat încă, 
de mişcări anarhice, ce vin de peste 
graniţă, cari trebuesc cât mai cu
rând să dispară, de pe pământul 
românesc. 
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POLITICA EXTERNĂ 

CONFERINŢA DELA BAGA 
de: Radu Budişteanu. 

An cu an nu se aseamănă înţelepciunea populara a 
constatat de mult aceasta. Politica internaţională verifică 
şi confirmă. 

Să ne-amintim de începutul anului 1928: graţie acti
vităţii clandestine a vecinilor noştrii „care se deşteaptă*, 
Europa toată eră scuturată de friguri când vameşii dela 
Saint-Gothard descopereau faimoasele mitraliere sortite să 
cunoască mai târziu, cea mai ingenioasă lichidare. 

La interval de doui 
ani, viaţa Europei iâ alt 
aspect: s'ar zice că zo
rile păcii se zămislesc 
din ceaţa posomorâtei 
Hage. Cortegiul trium
fal al diplomaţilor pre
săraţi de experţi, e greu 
de promisiuni epocale. 

Parturiunt montes? 
Să scrutăm evenimen

tele. 
„Suspendată" la 31 

August al anului trecut, 
după o activitate acce
lerată condusă în fapt 
de un ministru nervos, 
conferinţa dela Haga s'a 
redeschis în ziua de 3 
Ianuarie a anului în curs, 
în aceeaşi sală a stră
vechiului Binnenhof. 
Doui din protagoniştii 
scsiunei de vară, au fost 
înlocuiţi: Stresemann şi 
Briand. 

Pe cel dintâi l'a sece
rat soarta; pe cel de-al 
doilea l'a doborît politi-
cianii. 

In locul lui Strese
mann, Germania a tri
mes pe D-r Curtius, tot 
atât de supus principiu
lui de pace ca şi prede
cesorul său. D-rul Cur
tius e dublat de acelaş 
D-r Schachet şi vine la 
Haga după eşecul ple
biscitului contra planu
lui Yonng. Deci nici o 
schimbare de temut. 

Franţa şi-a încredinţat 
destinele în mâna unui 
om de dreapta: Tar-
dieu; dar acesta e şi el 
dublat de Briand. Nici 
din această parte, nici 
o schimbare în perspec
tivă. 

In fine, Albionul re-
trimete pe irascibilul său 
cancelar al Eşiquierului, ale cărui reumatisme vor fi mai 
rău influenţate de dezastroasa climă a Olandei hivernale. 

Şi totuşi d-1 Cheron nu va mai fi maltrat, căci şi-a dat 
seama chiar D-1 Snowden că, a întrebuinţa de două ori 
surprinzătoarele sale epitete — grotesque and ridiculous—, 
poate fi supărător pentru sine însuşi. 

* 
• * , . * ' : 

Chestiunile deduse în discuţiunea celei de a doua con
ferinţe dela Haga au fost de importanţă inegală. 

Cea dintâi, regularea reparaţiilor germane; cea de-a 
doua, reparaţiile orientale. 

Reparaţiile germane fuseseră aproape tranşate în in
tervalul dintre cele două conferinţe, de către comitetele 
create în August trecut. Banca internaţională, lichidarea 
trecutului, Căile Ferate Germane, veniturile gajate, toate 

acestea fuseseră studiate şi puse la punct de experţii res
pectivi. Conferinţa nu avea decât să ratifice — cu o foarte 
aproximativă discuţiune — munca oamenilor de speciali 
tate. Nu rămânea decât un punct delicat: formula care să 
liniştească Germania în privinţa nouilor sancţiuni, căci 
anularea pură şi simplă a art. 430 din tratatul de Versail-
les eră utopică. Excluderea politicei de sancţiuni iată ideea 
cardinală a delegaţiei germane. 1 

Mai complexă — cu 
mult — şi mai gravă, 
problema reparaţiilor o-
rientale. 

Intr'adevăr, p l a n u l 
Yonng este fondat pe 
renunţarea Aliaţilor la 
solidaritatea da to r i e i 
stabilită de către trata
tul de Versailles între 
Germania şi partenerii 
săi din timpul războiu
lui Dacă Ungaria nu 
plătea, rămânea deci, da
toare Germania. Mica 
Antantă, în beneficiul 
căreia pică această so
lidaritate, îşi refuză sem
nătura înainte de a ob
ţine alte garanţii. Prin 
urmare, eşecul aranja
mentului asupra repa
raţiilor orientale ar fi 
periclitat şi aranjamen
tul occidental, sau ar fi 
silit pe marii aliaţi să 
nu ţină seamă de acest 
eşec validând aranja
mentul asupra repara
ţiilor germane, ceeace 
ar fi provocat neîntâr
ziat o criză a alianţelor, 
încă mai gravă. 

Care sunt garanţiile 
cerute de Mica Antantă ? 

Mai întâi stabilirea u-
nui nexum între repa
raţiile ungare şi despă
gubirile reclamate de 
optanţi: nu-ţi voi plăti, 
pentru optanţi, o centi
mă mai mult decât îmi 
vei remite tu însăţi din 
datoria ta. Această con-
diţiune comportă două 
consecinţe: întâi, ca Un
garia să continue plăţile 
pentru reparaţiile dato
rite, dincolo de 1943; a-
poi, acceptarea princi
piului compensaţiunei. CONFERINŢA DE LA HAGA : Palatul de la Binnenhof. unde s'a ţinut 

Conferinţa; mulţimea aşteaptă eşirca delegaţilor. 

E ceeace, la începutul conferinţei, opinia publică un
gară a respins cu energie. Eră dealtfel, încurajată, din 
(jermania, în felul următor: 

„Ungaria, care este în posesiunea unei armate exce
lente, respinge orice discuţiune. A suferit destul, a pierdut 
destul. Să vină cine-o vrea, să-i iâ ce-o vrea; 

Dar nu va veni nimeni, căci Ungaria este aliata lui 
Mussolini împotriva Jugoslaviei. Cei ce cunosc situaţia vor 
gândi că acest cuvânt al unui bărbat de Stat ungur, col
portat zilele trecute, poate fi adevărat: «Trupele maghiare 
şi italiene se vor întâlni la Belgrad mai înainte de a con
simţi să suferim o nouă umilinţă». Scria în preajma des-
chiderei conferinţei naţionalistul Lokal-Anzeiger. 

In aceste condiţiuni, un insucces compect al repara
ţiilor orientale — începutul fiind făcut la Paris — fusese 
prevăzut. 
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G. G. MIRONESCU 
Ministrul Afacerilor Străine. 

Şi totuşi s'a ajuns la un acord şi 
conferinţa a fost salvată. Mai mult, 
conferinţa a mulţumit pe toată lumea! 

* 
* * 

Trei au fost factori determinanţi ai 
acestui succes fără precedent: acţiu
nea marilor puteri, în special acţiunea 
Franţei şi a Italiei, spiritul de conci-
liaţiune de care, în ceasul al unspre
zecelea a dat dovadă conteleBethleen. 
(Frica păzeşte via!); şi priceperea şi 
hotărârea delegaţiei române. 

Marile puteri se puteau, la urma ur
melor, dispensă de orice intervenţie 
susţinută în chestia reparaţiilor orien
tale, căci o clauză specială dispunea 
că planul Young va putea intră în vi
goare în momentul când va fi ratificat 
de acestea. Spre a evita însă o criză 
a alianţelor la care ne-am referit la 
începutul prezentului articol, marile 
puteri au socotit mai înţelept să stă-
ruiască pe lângă cei interesaţi direct, 
ca un aranjament să se producă. 

Alt factor al succesului a fost spi
ritul de conciliaţiune de care-a dat 
dovadă „optantul" Bethleen. 

Evident, convertirea, îndârjitului pre
mier maghiar nu s'a făcut uşor. Când 
pe umeri îţi apasă răspunderea unei 
guvernări efective, şi când, din spate 
eşti împins de valul popular al dârze-
niei naţionale, nu eşti dispus la con
cesiuni. Dar vine o vreme când îţi dai 
seama că rămăi complect izolat la 
masa verde, şi atunci aderi la formula 
cea mai netă, pentru a te salvă. 

Aşâ s'a întâmplat şi cu contele Be
thleen. I-a trebuit o noapte întreagă şi 
toată dimineaţa zilei chiar în care s'au 
semnat acordurile, spre a ajunge la 
un compromis. Şi a evita o nouă amâ
nare de trei luni, aşâ cum se propu
sese mai înainte, dezesperând de a găsi 
o soluţiune. 

Ungaria admisese în principiu să 
continue plăţile şi după 1943, până la 
1966, spre a permite constituirea unui 
tond comun servind la acoperirea 
creanţelor care ar mai fi subsistat de 
o parte sau de alta. Acest fond comun 
ar fi servit în prim rând la lichidarea 
despăgubirilor datorite optanţilor, bi
sericilor şi membrilor fostei familii im

periale. Dar, iată dificultatea : dacă a-
cest fond comun nu va fi îndestulător r 
Ungaria nu acceptă să se angajeze 
pentru membrii fostei lamilii imperiale 
decât întru atât întru cât despăgubi
rile cerute n'ar depăşi rezervele aces
tui fond. La rându-le, Statele Micei 
Antante cereau ca Anglia, Franţa şi 
Italia să le garanteze evaluarea dato
riei maghiare după 1943 — de către 
comisiunea de reparaţiuni — la o ci
fră cel puţin egală cu cea pe care vor 
trebui s o plătească ele înşile, pentru ca 
datoriile şi creanţele să se poată com
pensa. Anglia şi Italia nepărând dis-

Euse să accepte aceste exigenţe, pro-
lema devenea insolubilă. 
In asemenea condiţiuni, contele Be

thleen îşi schimbă atitudinea şi-în ulti
ma zi a conferinţei — el acceptă să 
ofere din partea Ungariei 14 milioane 
de coroane — aur pentru fondul co
mun în ceeace priveşte plăţile de fă
cut după 1943; si ca să deâ o garanţie 
puterilor Micei Antante, premierul ma
ghiar a acceptat să se socotească Cur
tea permanentă de justiţie internaţio
nală, ca jurisdicţie de apel pentru tri
bunalele arbitrale mixte Pe lângă a-
ceasta se notează modificarea compo
ziţiei tribunalului mixt româno-ungar 
din Paris, compus până azi dintrun 
judecător român, unul maghiar şi din-
tr'unul supra-arbitru, un prezident ne
utru, în speţă d-1 Cederkrauz,—în sensul 
că acestora li se mai adaugă doi judecă
tori (neutri, de bună seamă), numiţi 
de Curtea dela Haga. 

Asupra celui de-al treilea factor de
terminant al succesului reparaţiilor o-

/. LUGOJ A NU 
Subsecretar de Stat, al Preseden/iei 

Consiliului de Miniştri. 

rientale, priceperea delegaţiei noastre, 
ar fi, socot o lipsă de gust să dau 
curs liber laudelor fireşti. Cred mai 
potrivit să las în seama rezultatelor 
sarcina elogiilor. 

* 
* * 

Să rezum. 
Ce a obţinut, în definitiv, ţara noas

tră la Haga? Constitue aceasta un 
succes real? 

Hotărât da; un succes fără prece
dent. Mai întâi s'a pus cruce proble
mei optanţilor, eternul coşmar al So
cietăţii Naţiunilor, chesdunea cea mai 
spinoasă a dreptului internaţional con
temporan. Soluţiunea cuprinsă în prin-

-V. TITULESCU 
Ministrul României la Londra. 

cipiul, atât de simplu în viaţa particu
larilor, al conpensaţiunei, era greu de 
impus pentru îndoitul motiv că Un
garia pretindea o sumă prea mare şi 
în aceiaş timp oferiâ o sumă redusă. 
In aceste condiţiuni nu există com-
pensaţiune. S'a ajuns totuşi la aceasta. 

Aranjamentul financiar eră astfel, 
stabilit. 

Mai rămânea aranjamentul de juris-
dicţiune. 

Prin adoptarea formulei tribunalului 
mixt cu cinci judecători (să ne-amin-
tim de propunerea identică făcută 
pentru prima dată Consiliului S. V. N. 
de raportorul de atunci al chestiunei 
Chamberlain, şi de obiecţiunile atunci 
ridicate), şi prin crearea unei instanţe 
de apel. România obţine ceeace fusese 
în intenţia tratatelor, dar nu şi în rea
lizarea oamenilor: o jurisdicţie impar
ţială 

Să-mi fie iertat de a nu adăugă nici 
o explicaţie acestei afirmaţiuni: ea se 
menţine prin sine însăşi. 

Delegaţia română şi-a făcut, strălu
cit, datoria. 

Geniul lui Nicolae Titulescu şi stă
ruinţa neobosită a D-lor Mironescu şi 
Lugojanu au dreptul, odată mai mult 
la recunoştiinţa ţării. 

La Haga, în noaptea istorică de 20 
Ianuarie, consolidarea Statului român 
s'a aşezat pe noi baze internaţionale, 
spre o cât mai temeinică pace. 

«Bunu comun al omenirii e pacea, 
pacea către care aspiră popoarele 
noastre, pacea către care toţi aspirăm, 
o pace a spiritului şi a sufletelor, pe 
care cu toţii o vrem să domnească 
peste spirite şi în suflete*. 

Cu aceste cuvinte deschidea confe
rinţa primul-ministru Gaspar. 

Ele rezumă o sforţare şi consfin
ţesc o înfăptuire. 

CRIZA DIN SPANIA 
Acum şase ani, Căpitanul-general 

Primo de Rivera, se urcă la Barce
lona, în trenul de Madrid. Cum ajunse 
în Capitală, generalul se duse la pa
lat: în aceeaşi zi guvernul demisiona 
şi în Spania se instaura dictatura, fără 
să se fi descărcat o singură armă. 
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Venit la. putere fără turburări, Primo 

de Rivera îşi cedează locul fără con-
vulsiuni. 

Pentru un dictator, este un record. 
Dar Marchizul de Estella mai are 

un merit: acela de a fi demonstrat că 
dictatorul timpului de azi are un scop 
bine determinat: să conducă, să refacă 
şi să plece. In aceasta constă funda
mentala diferenţă între dictatură şi 
partidele politice. Cea dintâi arde ca 
un fier roşu putregaiul social şi ajută 
ca organismul să se întremeze, rapid. 
Odată ţara regenerată, dispare. Parti
dele politice, dimpotrivă, întind can
grena tratând-o cu cataplasme, fiindcă 
numai prin putreziciune ele se îngraşă. 

Spania reorganizată se îndreaptă din 
nou — cu tranzitiunea pe care-o repre
zintă Generalul Berenguer — spre re
gimul constituţional al ţalabrei 

Să nădăjduim că Alfons XIII, care-a 
trecut cu două piruete dela constitu
ţionalism la dictatură şi înapoi, va şti 
să vegheze pentru ca politica să nu nă-
rue ceeace a clădit dictatura. 

Ce uşor ar fi dac'ar putea, ca pe 
vremuri, să facă să alterneze la gu
vern pe Sagasta cu Silvela. Dar tim
purile acelea s'au dus pentru totdea
una, pentru orice Stat european, che-
me-se el Spania, Jugoslavia sau Ro
mânia. 

Războiul şi spiritul post-belic exclud 
soluţiile simpliste. Astăzi politica e 
altceva decât periodica scuturare de 
fracuri 'ministeriale de moliile cuibărite 
în ele în patru ani de opoziţie. 

Deaceea, o ţară are astăzi mai mult 
ca oricând nevoe de un rege care 

*>N0T6e 

xxxxxxxxxxxxx/ 
Stări de lucruri în

grijitoare 
Când învăţam încă ca elev pe băn

cile şcoalei militare şi sunt de-atunci 
aproape 40 de ani, profesorul nostru 
de geografie, veneratul general A v e 
rescu, pe-atunci căpitan, ne convingea 
cu darul său de învăţat şi neîntrecut 
orator, că penisula Balcanică este vul
canul Europei şi că din pântecele lui, 
va ţâşni lava aprinsă care va incendia 
întâi peninsula şi apoi Europa. 

Urile de rasă, dorinţe de revendicări 
teritoriale şi ambiţii de satisfăcut, vor 
deslănţui viitorul mare războju şi că 
în orbita lui vom fi atraşi şi noi. Fap
tul s'a adeverit. Războiul a început cu 
preludiul din 1912 şi s'a întins apoi, 
din 1914-1918 peste tot chiar şi peste 
ocean, în întreaga lume! 

L'am trecut întâi cu jertfe mari, apoi 
cu speranţe, mai târziu cu îngrijorări. 
Apoteoza ne-a încununat Idealul. Visul 
strămoşilor noştrii ca România mare 
să fie înfăptuită între graniţele natu
rale cântate de marele şi nefericitul 
Eminescu. 

De la Tissa pân' la Nistru... etc. a 
fost înfăptuit, a rămas însă în picioare 
înţelesul versurilor următoare: 

să-şi ia răspunderea şi să găsească so
luţia crizii. 

In Jugoslavia domneşte regele A-
lexandru. Spania are pe Alfons XIII. 

Ţări de directive salutare şi de au
toritate fermă 

Ţări fericite! 

SOCIALIŞTII FRANCEZI 
In Franţa s'au întâlnit odată mai 

mult socialiştii spre a hotărî dacă ră
mân mai departe izolaţi de «partidele 
democraţiei burgheze», aşă precum le 
porunceşte marxismul integral,— sau 
dacă devin «participaţionişti» după cum 
îi invită, de dincolo de mormânt, cel 
care, înainte de Briand — şi mai de 
sus—a fost apostolul păcii: Jaures. 

Deschis de către secretarul federa-
ţiunei Senei, Zyromski, «sub semnul 
unităţii, într'o atmosferă de unitate», 
congresul a fost — ca şi cele prece
dente — încărcat de electricitate, cu 
virtualităţi catastrofale acestei unităţi. 

Rând pe rând, fugosul Paul-Boncour, 
abilul Renaudel, vehementul P a u l 
Faure, subtilul Leon Blum, masivul 
Vincent Auriol pentru a nu vorbi de 
cât de şefi, şi-au rostit cuvântul. Şi s'a 
rămas, la sfârşitul desbaterilor, în a-
ceeaşi situaţie ca mai înainte, partici
parea la guvern nefiind pe placul so
cialiştilor francezi. 

Pentru ceeace pot reprezenta în po
litica lumii oameni de valoarea unui 
Paul-Boncour, regretăm profund deci-
ziunea reiterată a socialiştilor. Şi o re
gretăm cu atât mai mult, cu cât nu e 
greu de prevăzut că toţi oamenii de 

Tot românul plânsu-mi-s'a 
Că nu mai poate străbate 
De-atăta străinătate... şi aceasta, o ve

dem şi acum. 

Intr'adevăr, după războiu, ce urma 
să se facă pentru ca asperităţile vre
murilor să fie netezite şi unitatea su
fletească să se închege ?.. S'a lucrat 
oare în această direcţie ? S'au trimes 
funcţionari cinstiţi şi inimoşi în pro-
vinciele alipite, pentru a servi de le
gătură sufletească între ai noştri şi 
naţiile ce urmau să facă cu noi în 
viitor «casă împreună» ? 

S'a accentuat propaganda fără umi
lire pentru străini, pentru ca sforţările 
comune naţiilor deosebite să concure 
spre o viaţă fericită tuturora? 

S'a îngrijit de sărmanii orfani şi de 
estropiaţii de războiu, aşa cum trebuia, 
pentru ca exemplu îngrijirei şi înăl-
ţărei lor morale, să dea avânt celor 
ce pe viitor vor fi chemaţi din nou la 
tributul sângelui? Unde e palatul in
valizilor? Unde's sanatoriile bolnavilor 
de pe urma războiului? Unde este 
pantheonul morţilor noştri eroi ? 

Chestiunea e prea vastă şi ese din 
cadrul unui articol de ziar, ea însă 
trebue să preocupe pe cei în drept şi 
cari până azi n'a soluţionat'o de cât 
superficial sau aproape de loc. 

Azi simtem mai depărtaţi de ţintă 
şi de datorie de cât acum 12 ani. Este 
doar o tristă constatare! 

In cea ce priveşte străinismul, îl 
simţim şi la graniţa şi în interioriul 
ţărei. Toată problema existenţei noastre 
viitoare să ruzuma : linişte şi bună în
voire în interior, pază, vigilenţă la 
graniţe. 

rasă ai acestui partid se vor fi stins, 
mai înainte ca d. Leon Blum să poată, 
înfine, citi dela tribuna din Palais-Bo-
urbon, declaraţia ministerială pe care 
de două zeci de ani, a preparat-o con
tra infamei burghezii. 

CĂSĂTORIA DELA ROMA 
Sunt patrusprezece ani de când, sub 

privirile principesei Yolanda, micul 
principe Umberto arătă, în legănarea 
gondolei, minunile cetăţei Dogilor, to
varăşei sale de joc, cu doui ani mai 
tânără ca dânsul, principesa Marie-
Jose a Belgiei. 

Pentru a împlini un cuvânt pe care, 
de pe atunci, şi-1 dăduseră părinţii şi 
— poate — şi pentru a ajunge la o 
mai strânsă alianţă între cele două po
poare, casele domnitoare ale Belgiei 
şi Italiei cer la Roma binecuvântarea 
unui Papă liber, pentru unirea copii
lor lor. 

Pe noi ne reţine în principal aspec
tul politic al acestei sărbători nupţiale. 

Căci, mai ales azi, în perioada ro-
thermeristă a tuturor revizuirilor spe
rate dar irealizabile, un lanţ de alianţe 
continentale pornind din Belgia şi în
globând Franţa, Italia, Polonia şi Sta
tele Micei înţelegeri, ar fi de natură să 
deâ sulletului românesc biciuit de cri
văţul grijei — tot mai ameninţătoare 
dela Buda-Pesta la Odesa — un punct 
de razim, pe care acum îl caută, câ
teodată zadarnic, în instituţiunea ge-
neveză, prea întortochiată pentru a fi 
totdeauna eficace. 

Intr'un articol viitor, vom arăta cât 
de iluzorii sunt graniţele noastre, în 
special cea de la Nistru, a mai peri
clitată, şi ce s'ar mai putea face pen
tru a eşi din lenevirea şi din visul de 
pace eternă în care plutim cu atâta 
nepăsare!.. 

de: Col. V. A. Bacaloglu. 
* 

Un mare efort cultural 
Câmpina, judeţul Prahova 

Orăşelul Câmpina situat pe valea 
Prahovei, la 90 k. de Bucureşti, în de
cursul numai a 40 ani, dela 1890 şi 
până astăzi, poate fi luat ca un exem
plu pentru multe ţinuturi ale Româ
niei, în ce priveşte progresul conside
rabil, făcut într'un timp atât de scurt. 

Cu o populaţiune aproape de 4000 
de suflete în 1890 el a ajuns astăzi la 
o populaţiune de 14.000 locuitori, gra
ţie bogăţiilor naturale de petroi şi a 
societăţilor petrolifere, care au venit 
cu capitaluri imense. 

De unde în 1890 mişcarea culturală 
se învârtea în jurul a două scoale pri
mare, una de băeţi şi una de fete, 
astăzi câ instituţiuni de Stat Câmpina 
are şase şcoli primare şi două grădini 
de copii frecventate de 400 de copii, 
o şcoală de maiştri sondori cu 300 de 
elevi, o şcoală inferioară de meserii 
cu 75 elevi, o şcoală industrială şi co
mercială care împreună cu o şcoaiâ 
de adulţi are peste 300 de elevi, o 
şcoală de industrie casnică cu 30 elevi, 
o şcoală profesională cu internat, un 
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Castelul „falia Hajdeu" din Câmpina (Prahova). 

liceu cu 8 clase cu 350 de elevi, 
o şcoală secundară de fete cu 220 
eleve, ajungând astfel în total 
populaţiunea şcolară la peste 2000 
elevi şi eleve. 

Dar ceeace este mai interesant 
în acest orăşel, sunt instituţiu-
nile extra şcolare, adică pornite 
din iniţiativă particulară şi în
treţinute din fonduri particulare. 

Asttel în vara anului 1906 D-l 
Anastasie Scripcă a înfiinţat bi
blioteca populară cu numele Dr 
C. lstrate, care a contribuit cu 
foarte multe cărţi, bibliotecă a-
taşată pe lângă şcoala No. 1 de 
băeţi, la care întemeietorul ei este 
director şi astăzi; primele pro
cese verbale ale acestei biblioteci 
sunt semnate de B. P. Hdjdeit, 
iar dela moartea lui 1907 preşe
dintele comitetului ei este jurist-
consultul G. Dumitrescu, direc
torul societăţii petrolifere Steaua 
Română; în prezent, biblioteca 
dispune de 6000 de volume şie sub
venţionată de societăţile „Steaua 
Română" şi«Astra Română». Ea este sub 
controlul direcţiunii bibliotecilor de pe 
lângă ministerul Muncei şi a direcţiunei 
învăţământului muncitoresc. Lunar, bi
blioteca primeşte cărţi în valoare de 500 
lei dela d-l Ştefan Ionescu, preşedintele 
Ateneului popular din localitate; a-
ceastă bibliotecă este persoană juri
dică, şi are un fond inalienabil de 
SO.OOO donat, de către Măria Anastasia 
Scripcă, care a mai donat şi fondul 
inalienabil de 50.000 lei filialei «Crucei 
Roşii» din Câmpina, avându-şi sediul 
tot la şcoala No. 1 de băeţi, Câmpina. 
Din această bibliotecă se împrumută 
circa 300 de volume săptămânal, la 
diferiţi şcolari, ucenici, meseriaşi şi la 
marele public. 

In toamna anului 1907 tot d-l Anas
tasie Scripcă a înfiinţat cursurile se
rale, pentru şcoala primară de adulţi 

D-l Albert Thomas 
în România 

D-l Albert Thomas, directorul Birou
lui internaţional al muncii, un bun prie
ten al României, a vizitat ţara noastră, 

Albert Thomas, Preşedintele Biroului 
International al Muncii. 

(63 elevi), şcoala industrială de ucenici 
(281 elevi), şi şcoala practică de co
merţ (102 elevi), care scoale luncţio-
nează regulat de la războiţi încoace şi 
care se ţine de ministerul muncei. 
Miile de absolvenţi au devenit maiştri 
sondori, maiştri de ateliere şi comer
cianţi pricepuţi, contribuindu-se astfel 
la naţionalizarea industriei şi comer
ţului prin înlocuirea străinilor. S'a pri
mit ajutorul multor oameni de inimă 
ca: marele Haret, Dr. C. Istrate, Ale
xandru Radovici precum şi D-nii: A. 
Muller, I. Simionescu, C Meisner, Spi-
ridon Popescu, etc. precum şi socie
tăţile sus menţionate. 

In iarna anului 1909 tot D-l Scripcă 
Anastasie a pus bazele Ateneului po
pular B- F. Hajdeu din Câmpina, sub 
preşedenţia D-lui G. Dumitrescu. 

Ateneul e astăzi persoană juridică 

pentru ca să ia contact cu reprezen
tanţii autorizaţi în vederea coordonărei 
acestei opere internaţionale, de sub 
auspiciile Soc. Naţ. fiind primit de ac
tualul şi foştii Miniştri ai Muncii. 

Ne amintim cu duioşie, de prima sa 
vizită, pe care A. Thomas a făcut-o în 
ţara noastră la Iaşi, în anul 1917 când 
s'a pus primele baze acestei mişcări şi 
a asistat şi la defilarea oştirei noastre 
refăcută, în faţa Regelui Ferdinand, a 
Generalului Berthelot şi a lui Ion I. 
C. Brătianu-

Din România, D-l Albert Thomas, a 
plecat în misiune la Belgrad. 

C Ă R Ţ I 
CRONICA LITERARĂ 

de: Geeorge Baiculescu. 

Constantin Kîriţescu: „Porunca a 
zecea", Editura „Cartea Românească11, 
Bucureşti 1930. 

Cel dintâi volum de proză literară al 
d-lui Constantin Kiriţescu, apărut anul 
trecut şi intitulat ,,Printre Apostoli", 
cuprindea vreocâteva schiţe şi nuvele 
ai căror eroi—toţi — erau luaţi din cu-

şi are de preşedinte pe medicul 
veterinar D Ştefan Ionescu; are 
şi o bibliotecă. Printre conferen
ţiari s'a remarcat la început Dr. 
C. Istrati, G. Becescu Silvan şi 
preşedintele; iar după războiu, 
afară de profesorii universitari 
din Cluj D-nii: N. Iorga, I Si
mionescu, Alice Yoinescu, etc. 

Mai există în Câmpina o so
cietate de apărare naţională. 
(Batalionul micilor dorobanţi din 
1906. astăzi deveniţi cercetaşi, fa
milia luptătorilor din 1913, pen
tru ajutorarea familiilor mobili
zaţilor, şi asociaţia pentru Avia
ţie în scopul cumpărării unui a-
vion de războiu) Casierul aces
tei societăţi este D-l Anastasie 
Scripcă, care a reuşit să mai a-
dunc un fond de 20.0CO lei pen
tru ridicarea unui monument, 
neuitatului aviator Aurel Vlaicu, 
căzut mort din zborul său, la Bă
neşti lângă Câmpina. 

| Pentru realizarea acestei fru-
{moaşe activităţi culturale extra 

şcolare, Câmpinenii s'au arătat cu o 
recunoştinţa demnă de lăudat faţă de 
inimosul iniţiator D-l A. Scripcă, prin a-
ceea că, constituiţi într'un comitet des
tul de numeros, în frunte cu D-l avocat 
G. Dumitrescu, să se strângă prin sub
scripţie publică fondurile necesare unei 
locuinţe a inimosului Anastase Scripcă, 
pentru ca astfel sâ-1 ţină legat de ora
şul Câmpina în folosul căruia a mun
cit cu atâta desinteresare. Pentru clă
direa acestei locuinţe, denumită „Că
suţa de onoare", s'a strâns până în 
prezent suma de 725.000 de lei. 

Constatând toate acestea, orce bun 
român trebue să tresalte de bucurie, 
că să mai găsesc sunete atât de calde 
pentru înfăptuirea binelui public, feli
citând pe toţi Câmpinenii care mun
cesc pe această cale şi în special pe 
d-l Anastasie Scripcă. 

Prof. Bogdan Ionescu. 

prinderea şcoalei. Profesori modeşti, 
bieţi oameni cu calităţile şi defectele 
tuturor' oamenilor, apostoli mărunţi sau 
savanţi de reputaţie, se întâlnesc şi 
«trăesc» în lucrarea de evocarea d-lui 
Constantin Kiriţescu; autorul i-a văzut 
şi i-a descris cu adâncă înţelegere, cu 
umor duios de cele mai multe ori, cu 
ironie uşoară alteori, isbutind să înfă-

Constauliu Kirţesciu. 
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ţişeze o interesantă galerie de carac
tere omeneşti. 

Volumul apărut de curând cuprinde 
o nuvelă mare: „Porunca a secea", al 
cărei erou face parte din aceeaş atmos
feră a şcoalei, dar e descris mai mult 
ca om decât ca dascăl, şi câteva în
semnări de călătorie, adunate sub tit
lul: „Tu. felix Austria". 

,,Porunca a secea" este o nuvelă con
centrată în compoziţie şi totuşi de mare 
întindere, al cărei erou, un profesor 
modest şi cinstit dintr'un orăşel de pro
vincie, caută cu orice mijloace să pună 
mâna pe direcţia liceului din acel o-
raş—o veche ambiţie a soţiei lui — şi, 
când crede că visul i s'a realizat, toc
mai atunci se pomeneşte admonestat 
de instanţele şcolare superioare. 
- Autorul n'a cruţat nimic din pute-

rile-i de descriere şi analiză ca să ne 
îmăţişeze un erou viu, un adevărat ca
racter de om adânc cinstit, împins de 
împrejurări să calce una din poruncile 
dumnezeeşti şi întors—pocăit—la felul 
de viaţă pe care şi-1 stabilise cu multe 
jertfe. 

In scrisul de azi al d lui Constantin 
Kiriţeseu se remarcă, pe lângă un dia
log viu, dramatic, acea căldură incisivă 
a stilului care distinge pe marele po
vestitor. Dacă adăogăm că autorul a 
ajuns la o perfectă stăpânire a situa

ţiilor—şi câte situaţii minunate nu sunt 
în 'Porunca a secea».'—nu vom greşi 
spunând că d. Constantin Kiriţeseu are 
toată pregătirea să- realizeze romanul 
social, cu rădăcini în aceeaş viaţă şco
lară, pe care o cunoaşte ca un adevă
rat tehnician. 

Volumul d-lui Constantin Kiriţeseu 
mai aduce amintitele însemnări de că
lătorie, (Pe Dunăre, Pe drumuri alpine, 
Cum râde Viena) nu numai interesante 
ca descriere, ca pitoresc sau ca meş
teşug de a zugrăvi în culori vii ceeace 
este esenţial şi specific locurilor cer
cetate, cât mai ales prin simţul vizual 
al autorului, a cărui notaţie justă pă
trunde până chiar în psihologia oame
nilor şi locurilor. Toate acestea într'un 
stil dc o conciziune şi frumuseţe clasică. 

0 
* * 

C o n s t a n t i n T u r t u r e a n u . Unirea Prin
cipatelor si evoluţia Ideii de Stat. laşi 
1929. 

într'o lucrare de nu prea mari pro
porţii, dar de conştiincioasă documen
tare, autorul trece în revistă fazele des-
voltării istorice a Statului Român, în 
jurul ideii centrale, care este Ideea V-
nirii. Urmărind şi un scop de educa
ţie naţională, evenimentele sunt pre
zentate cu însufleţire şi caracterizate 
cu simţ de înţelegere istorică. Se pre
cizează rolul idealului naţional şi al 

intelectualismului, în viaţa poporului 
român, şi se fixează în lumina ultimi 
lor cercetări, misiunea şcoalei ca pre
gătitoare de suflete. Urmează apoi des
crierea manifestărilor Unirii, cu mai 
largă insistenţă asupra Unirii dela 1600. 
Problema felului cum figura lui Mihai 
Viteazul s'a oglindit în conştiinţa deo
sebitelor generaţii româneşti cari s'au 
succedat, este deasemeni prezentată, 
cu dese referiri la istoriografia seco
lelor trecute. 

Contribuţia culturii ardelene din sec. 
XVIII-lea la trezirea conştiinţei naţio
nale nu este neglijată. Figurile de pa
trioţi din generaţii dela 1848 şi 1859 
sunt scoase în evidenţă; deasemeni 
este bine fixată strânsa legătură listo-
rică dintre actul dela 1859 şi Marea 
Unire din 1918. 

Lucrarea ne prezintă în general o 
reuşită închegare sintetică a celei mai 
importante idei din trecutul nostru. 
Ea poate fi cu deosebire utilă oricui 
se interesează de trecutul poporului 
român şi de înţelegerea Unirii. 

Deaceea trebue remarcat, că auto
rul a avut o bună idee redând şi în 
limba germană această lucrare sub ti
tlul : Die Vereinigung der buersten-
tuemer tind die Entwicktuug des 
Staalsgedanketts in Rumaenien. 

G. s. 

MONUMENTUL LUI DELAVRANCEA LA ORADEA 
(Iniţiativa „Celor Trei Crişuri") 

MONUMENTE SIMBOLICE 

Urmi aduc aminte cine spunea că 
există mai multe nuanţe de patri

otism Nu este adevărat—Nu există de 
cât un singur patriotism, sub forme de
osebite. Sentimentul, încordarea interi
oară este aceiaşi; aceiaşi este impulsi-
unea ce împinge pe luptător la apărarea 
violentă, uneori exasperată, a drepturi
lor sale. — Din acest punct de vedere 
eroismul ostaşului pe front este egal cu 
eroismul celui rămas ce poate, prin 
mijloace deosebite, să lupte cu aceiaşi 
înverşunare şi cu jertfe tot atât de mari. 
pentru ideia urmărită. Aceste două for
me de eroism — cea dintâi violentă şi 
sângeroasa — cea de a doua înăbuşită 
dar de o potrivă de aprigă, le vedem 
concretizate în două feluri de simbo
luri: mormintele patriei şi statuile oa
menilor mari 

Astiel, după răsboi, fiecare ţară — 
indiferent că învinsă sau biruitoare, a 
ridicat pe altarul patriei mormântul u-
nui ostaş necunoscut, ca pentru a fixa 
în piatră sfântă şi Intt 'un sărman şi in
vizibil schelet jertfa unor generaţii dis
truse. — Este eroismul militar. Alături 
de acest simbol, nevoia şi oportunitatea 
unei alte forme de simbol s'a simţit tot 
deodată mai puternic, acela al exaltării 
unor figuri cari au dat patriei conştiin
ţa menirei sale şi încurajarea spre a se 
realiza. E vorba de figurile spirituale, 

flnrbifSt. Delavrancea (J858—1918). 

cari in timpul râsboiului au fost crea
toare de energii. 

Pentru acestea, din paiiea României 
trebue să amintim ţigara generoasă a 
lui Barbu Delavranceu, acest Barres ro
mân, ce a contribuit într'o clipă de ne
hotărâre să adâncească in noi conştiinţa 
latinităţii, de aceea, monumentul ce va 

înfăptui «Cele Trei Crişuri" pe coiful 
cel mai primejduit al graniţei are o co
vârşitoare însemnătate: aceia a unui 
simbol menit să amintească trecătorilor 
că pământul acela e românetc, şi că 
jertfele făcute pentru a-l câştiga vor 
trebui şi mai mult valorificate. 

Aceasta ca un răspuns la figurile re
prezentative ale trecutului Ungariei ce 
sunt presărate în oraşele ardelene, şi 
care vor trebui să dispară cu timpul 
spre a fi înlocuite pe semnificative sim
boluri româneşti. 

Paralel cu această nobilă iniţiativă, 
lanţul oraşelor grănicereşti de la vestul 
ţârii, trebueşte împodobit cu monumen
tale în bronz ale marilor români, cari— 
ca şi Delavrancea, au contribuit la în
făptuirea României mari, împingând gra
niţa până aci, unde ne găsim. 

Marele Ion I. C. Brătianu, la Timi
şoara, însufleţitul Nicu Filipescu la A-
rad, Părintele Vasile Lucaci la Satu Mure, 
judeful natal. Cărturarul Dr. C. Istrati 
la Sighet, iar pe Take lonescu, al cărui 
patriotism activ, a întreţinut suflul ro
mânesc peste Carpaţi în vremuri grele, 
să-i se înalţe monumentul la Braşov. 

Aceste simboluri vor rămâne mărturii 
ale recunoştinţei poporului român. 

G. B. 

NOTĂ. — Rugăm toate autorităţile şi persoanele, cari au binevoit să primească liste de subscriptiuni pentru fondul monumentului Delavrancea, să 
le înapoeze, odată ou sumele subscrise la sediu «Cele Trei Crişuri». Regele Ferdinand 11 (Casa Xaţională), la Banca Ţărei Romaneşti — Oradea, ori la ziarul 
«Universul» la Bucureşti, pentru fondul acestui scop. 

t 
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mmmmmmsm% CELE TREI CRIŞURI s n n w 
Revista noastră, care prinde din ce în ce mai mare avânt, şi sesizând, că mai ales astăzi, la noi se simte 

tot mai mult nevoia unei publicaţii de propagandă culturală şi naţională, cum sunt „Cele Trei Crişuri", 
a socotit necesar, înfiinţarea unei redacţiuni şi administraţii şi în inima Ţării, la Bucureşti (str. Regală 18). 
Prin noua redacţiune, revista va fi în mai strâns contact cu viaţa culturală ce pulsează în Capitală, 
iar administraţia va face ca revista să parvină în manile cititorilor noştri din Vecbiul-Regat, Basarabia şi 
Bucovina, într'un timp mult mai scurt. Fireşte, Centrala din Oradea, rămâne acelaşi organ de conducere şi de 

radiere ca şi până acum. 

NOUTĂŢILE ZILEI 
— M. S. Regina Măria şi A. S. R. Princi

pesa Ileana s'au îmbarcat la Constanţa pe 
vaporul «Dacia», spre a întreprinde o călă
torie în Egipt . 

D e l a Alexandria, Fami l iaRegala va continua 
călătoria pe apa Nilului, vizitând Asuan şi 
alte oraşe importante din acea regiune. 

— A. S. R. Principesa Ileana a cumpflrat 
din economii le A. Sale, aparate de radiogra
fie, diatermie şi aparat • electrice necesare 
pavilionului ofiţerilor de la spitalul militar. 

— Casa şcoalelor a luat dispoziţia să se 
facă o galerie cu portretele tuturor donato
rilor. Totodată s'au strâns toate datele pentru 
reconstituirea biografiei acestor nobili spri
jinitori ai culturii româneşti . 

— D-l Profesor Ţiţeica dela Facultatea de 
Ştiinţe din Bucureşti , a ţinut o serie de 
conferinţe la Institutul «Henri Poincare» dela 
facultatea de Şti nţe din Paris. 

Expunerea sa intuitivo-sintetică de g e o m e 
trie superioara, a strâns în amfiteatrul Dar-
boux numeroşi matematicieni printre cari 
eminenţii profesori dela Sorbona: Pierre Mon
tei, Henri Villat, Gaston Julia, Cartan, etc. etc. 
cari au felicitat pe savantul român pentru 
originalitatea şi puterea concepţii lor sale. 

— Un comitet format d in: d profesor rec
tor N. lorga, preşedinte, d-nii: Al. Brătescu 
Voineşt i şi Octavian Goga, vice-preşedinţi şi 
d-nii Nichifor Crainic, Cezar Petrescu, Cor-
neliu Moldovanu, Ion Pilat, Emanoi l Bucuţă, 
membri d Radu Dragnea, secretar şi d. I. 
Ianculescu, cassier. a luat iniţiativa de a se 
ridica prin subscripţie publica un monument 
marelui poet Alexandru Vlahuţă, în piaţa 
Visarion. In acest scop diferite instituţiuni au 
acordat comitetului ajutorul lor. 

Noul Sediu al Reuniune! şi Revistei 
„Cele Trei Crişuri" în Casa Naţională 

a Oradiei 

Joi 27 Fcbr. c. după conferinţa «Presa 
românească», sub ausp. Ateneului Ro
mân ţinută de D-l Col G. Bacaloglu, 
numeroasa asistenţă a vizitat noul se
diu al Reuniunei şi Revistei «Cele Trei 
Crişuri», în localul Casei Naţionale 

O bogată bibliotecă românească, bine 
organizată şi frecuentată, având şi o 
secţie franceză, se prezintă în minunate 
condiţiuni, servind nevoile Casei Na
ţionale ; interiorul acestui sediu, aran
jat cu gust şi pricepere, conţine nu
meroase obiecte de artă, picturi, sculp
turi, autografe, documente, piese de 
muzău, etc evocând trecutul şi prezen
tul neamului nostru, constituind, pe 
lângă o mângâere a sufletului, un cen
tru de atracţie românesc, în mijlocul 
minoritarilor, la graniţa de vest a ţărei. 

Instituţia şi revista noastră păşind 
în al 2-lea deceniu de existenţă, descinde 
în acest nou local de înfrăţire al bu
nilor români, oferind toată garanţia că 
şi pe viitor această Instituţie şi organ 
de propagandă, vor servi, cu aceiaş 
folos şi avânt înălţător, cauza culturei 
naţionale. 

— D. Ministru al României , Dimandy, în 
calitatea sa de «doctor honoris cauza» al u-
niversităţii din Lille, a asistat la punerea pri
mei pietre a căminului studenţilor ace le i uni
versităţii, precum şi la şedinţa solemnă a u-
niversităţii, ce a avut loc sub preşedenţia 
miniştrilor instrucţiunii publice şi muncii, 
francezi, semnând pergamente le cari au fost 
zidite la temelia nouei fundaţiuni univesitare. 

— Gnvernul francez a depus pe biroul 
parlamentului un proiect de l e g e pentru des
chiderea unui credit de două milioane şi ju
mătate franci, destinat ridicării unui monu
ment mareşalului Foch, la Domul Invalizilor. 

— Generalul Klayaux de Tilly. fost adju
tantul Generalului Berthelot în România în 
timpul răsboiului. a încetat din viaţă. 

— P e linia Rouen-Paris. s'au inaugurat azi 
primele trenuri cu instalaţii radiofonice. 

In primul tren ce a parcurs această dis
tanţă, cu posturi de recepţie de radio, au că
lătorit miniştrii Lucrările Publice şi Poşte i 
Telegrafelor şi Telefoanelor, precum şi nu
meroase personalităţi, Experienţa a reuşit 
pe deplin. 

— Generalul francez Gouraud şi-a mani
festat dorinţa să viziteze ţara noastră. 

Data vizitei v a fi pe la începutul lui Mai. 
— S'a acordat marei artistei francez , d-na 

Cecile Sorel contesă de Segur , distincţia 
«Bene Merenti», cl. I 

S'a dat un ceai în saloanele d-nei Alexan
drina Cantacuzino în onoarea marei artiste 
cu care prilej i s'a remis distincţia acordată. 

— Cu ocaziunea celei de a 80-a aniversare 
a preşedintelui republicii Massarik, consiliul 
de miniştri a hotărît să supună parlamentului 
spre votare două proiecte de legi . 

Prin primul proiect de l e g e se pune la 
dispoziţia preşedintelui republicii un tond de 
mai multe milioane coroane, iar prin al doilea 
proiect de l e g e se constată meritele câşt igate 
de d. Massaryk pentru binele patriei. 

— Congresul studenţesc al Micii înţelegeri 
a avut loc la Praga în zilele dela 24'Febru
arie — 1 Martie. 600 delegaţi români şi Iu
goslavi erau aşteptaţi. Congresul este pus sub 
preşedinţia de onoare a d-lor Benes , ministrul 
afacerilor străine, Derer, ministrul instrucţiei 
publice, Basta, primarul capitalei, şi Abatele 
Zavoral, cât şi toţi rectorii înaltelor şcoli cehe. 

S e vor ţine trei mari conferinţe: Mica An
tantă economică. Mica înţe legere şi problema 
accesului la mare. 

Conferinţele vor fi făcute de către profe
sori universitari din ce le trei ţări. 

Se vor organiza de asemenea excursiuni 
în domeniul tehnic agricol şi medical. 

— Regimente le armatei ungare vor purta 
în viitor numele personajelor istorice amin
tind trecutul Ungariei . O propunere a fost fă
cuta în acest sens regentului Horty, care a ac
ceptat-o în principiu. Ministrul armatei acordă 
foarte mare importanţa cultului tradiţiei 

— Unul din scriitorii maghiari din cei mai 
originali de după răsboiu, Dezideriu Szabo, 
a hotărât de a se lepăda de naţiunea din care 
făcea parte şi de a trece în rândul scriitorilor 
români, fapt care a stârnit interes, cunoscut 
fiind talentul de mare romanicer al acestui 
fecund scriitor. 

— Un articol din «Federation Balkanique» 
publică câteva informaţiuni despre numărul 
şcolilor româneşti din republica sovietică a 
Moldoviei. Revista, publicând şi un al doilea 
articol despre Republica Moldoviei. 

«Pentru a pregăti institutori pentru şcolile 
moldoveneşti , s'a înfinţat acum trei ani un 
institut de pedagog ie şi o universitate popu
lară» 

«Un comitet de ştiinţă şi de artă moldove
nească, s e ocupă în special de filologia l imbei 
moldoveneşti , c u m şi de desvoltarea literalu-
rei şi artei moldoveneşti . Ediţia de stat mol
dovenească, a publicat, în ultimii cinci ani, 
160 cărţi şcolare şi altele, î n limba moldavă, 
în mii de exemplare». 

«Asociaţiunea scriitorilor moldoveni» pu
blică din 1928 un ziar, intitulat «Moldova 
literara». 

«Dela întemeerea republicei, adică de cinci 
ani, apare de trei ori pe săptămână un ziar 
politic, scris jumătate în moldoveneşte şi ju
mătate în limba ruteneascăs. 

— Ziarele din Barcelona anunţă vânzarea 
pavilionului expoziţiei româneşti,' Deputăţiei 
provinciale, care va instala casa românească 
p e munte le Montseny, la o latitudine d 1.200 
m. spre a servi adăpost de vară excursio
niştilor. 

— A apărut la <Scrisul Românesc» din 
Craiova, într'o admirabilă traducere, marea 
lucrare a lui Emi l Ludvig, tiuite 14>, în care 
marele serii lor german, tratează, într'o formă 
cu totul nouă, problemă a t â t de mult discu
tata a onginei războiului. 

— A apărut tot în editura «Scrisul Româ
nesc» dela Craiova, «Dolor» noul Roman al 
cunoscutului scriitor I. Agârbiceanu. 

— Imediat după retragerea totală a trupelor 
franceze din Renania, se va ridica la Mayenta 
un monument lui Stresemami, ca eliberator 
al teritoriului g e r m a n şi al Rinului. 

Subscripţia publică deschisă de curând în 
acest scop a dat rezultate foarte satisfăcătoare. 

— S'a încheiat conferinţa feroviară polono-
ceho-română, stabilindu-se un deplin acord 
în ce priveşte deschiderea nouii linii Mara-
mureş-Bucovina. 

Linia va lega Oradea cu Cernăuţi, trecând 
pe teritoriul Cehoslovaciei şi Poloniei . 

— Joi 30 Ian., a avut loc la Universitatea 
din Bucureşti, lecţia de deschidere, a Prof. 
Dr. C. Bacaloglu — cunoscutuL clinician—la 
catedra de Anatomie patologica, vacantă prin 
s t ingerea savantului Prof. Dr. V . Babeş. 

— D-l Prof G e o r g e l . Brătianu, lucrează în 
colaborare cu D-l Prof. Giurescu, ia întocmirea 
memoriilor, marelui Ion I. C. Brătianu. 

Conferinţe le A t e n e u l u i R o m â n — O r a d e a . 
Xoembrie 1929—Martie 1930. 

1. Despre arta religioasă, D-l I, D. Ştefă-
nescu (Prof. la Sorbona). 

2. Revizuirea Tratatelor, D-l G. Sofronie, 
Prof. Universitar. 

3. Moralitatea în arta, D-l Profesor G. Bota. 
4 Pictorul Grigorescu, D-l I. D, Ştefănescu 

(Prof. la Sorbona). 
5. Chestia Romană, situaţia politică actuala 

a Papalitaţei, acordurile de la Latran, D-l 
Prof. Univ. B o g d a n lonescu. 

6. Fenomene le genera le a le vieţei , D-l Prot. 
Al. Andreescu, 

7. Apărarea populaţiei în contra atacurilor 
cu gaze , D-l Căpitan Gh, Cristescu. 

8. Chestia Feministă, D-l Prof. univ. Pe
trescu Ercea, 

9. Presa românească, D-l Colonel George 
Bacaloglu. 

BCU Cluj / Central University Library Cluj



BIBLIOTECA REVISTEI „CELE TREI CRIŞURI" 

BIBLIOGRAFIE; 
«Naţionala» S. Cior-

Ed. «Naţionala» 

C ă r ţ p r i m i t e : 

8. 

9. 

10. 
11. 

12. 
13. 

14. 

15. 

16. 

17. 

18. 

19. 
20. 

21. 

22. 

23. 

24. 

25. 

26. 

27. 

28. 

29. 

30. 

31. 

32. 

33. 

34. 

35. 

36. 

37. 

38. 

39. 

40. 

41. 

42. 

43. 

44. 

45. 

46. 

47. 

48. 

C. Ardeleana: «Am ucis pe Dumnezeu». Ed. Cartea Românea
scă» Bucureşti . 1929. 241 pag. 90 lei. 

Otilia Casimir: «Grădina cu Amintiri». Ed. «Cartea Rom."nească 
Bucureşti . 1929. 254 pag. 84 lei. 

fean Bart: «Peste Ocean». Ed. «Cartea Românească» Bucureşti . 
1929. 251 pag. 84 lei. 

/. Simionescn: «Calendarul Gospodarului». Ed. «Cartea Rom. 
Bucureşti . 1929. 96 pag. 30 lei. 

* * * ; «Anuarul Ateneului Român pe 1928». Tip. «I. C. Yâ-
cârescu» 1929. Bucureşti . 243 pag. 60 lei. 

Alex. Al. Fălcoianu: «ArboreleGenealogic al familiei Fălcoianu». 
Damian Stănoiu: Duhovnicul Maci lor». Ed. «Cartea Românea

scă». 1929 Bucureşti . 230 pag. 75 lei. 
Mihail Codreann: «Turnul de Fildeş». Ed. Cartea Românească» 

1929 Bucureşti . 130 pag. 60 lei. 
/. Simionescu: «Afganastanul». Ed. «Cartea Românească». 1928 

Bucureşti . 30 pag. 5 lei. 
Victor Lasar: Asoc. «Astra» «Păreri şi Propuneri». Sibiu. 13 pag. 

Ion Georgescu: «Metanii şi Ore». Tip «I. Câlinescu» Buzău. 1929. 
95 pag. 60 le:. 

* * * : «Bulet. Trimestrial al Publicaţiunilor din România». 1928. 
Paul Teodorescu: «Tolstoi». Ed. «Institutul de Literatură». 1929. 

19 p a g 20 lei. Bucureşti . 
Ionel Teodoreanu: «Bal Mascat». Ed. «Cartea Românească» 447 

pag. 150 lei. 1929 Bucureşti . 
Locot. M. Zapan: «Gazele otrăvitoare întrebuinţate în războiu». 

Ed. «Cartea Românească». 1929. 32 pag. 
Locot. M. Zapan: «Cinematografia». Ed. Cartea Românească». 

32 pag. 5 lei. 1929 Bucureşti . 
G. A. Florea: „Fabricarea st ic le i , . Ed. .Cartea Românească" 

1929 Bucureşti . 32 pag. 5 lei. 
Gh. G. Antonescu: «Concepţii şi Realizări în Pedagogie» . Ed. 

«Casa Şcoalelor». 428 pag. 90 lei. 1929 Bucureşti . 
* * * /«Cata logue 1904-1929» .Les Editions G. V a n Oest Paris. 
* * # .- Catalogue General D e s ' Collections et D e s Livres. 

D'art Edites Par. L e s Beaux-Arts. Ed. G V a n Oest. Paris. 
Henry V. Gabunea: «Mărturisiri». Tip. «Convorbiri Literare». 

1929 Bucureşt i . 66 pag. 40 lei. 
Gh. Comicescu: «Raportul între intuiţie şi abstracţie în învăţă

mânt». Tip. «Cartea Rpmânească» Cluj. 1929. 225 pag. 130 lei. 
. / , * * : «Buletinul Agriculturii» An. 10 Seria II. 1929.1nstit. 

de Arte Grafice «Bucovina». 352 pag. 200 lei. 
Constantin D. Mereanu: «Neguţătorul de poveşti». Ed. «Cartea 

Românească» 1929. 180 pag. 90 lei. Bucureşti . 
Th. D. Sperantia: «început de Viaţă». Ed. «Cartea Românească» 

Bucureşti . 75 lei. 1930. 
Constantin Kiriţescu: «Porunca a Zecea». Ed. «Cartea Românea

scă» Bucureşti . 1930. 189 pag. 75 lei. 
Mircea Damian: «Eu s i u frate-meu ? !» Ed. «Ramuri» Craiova. 

1929. 150 pag. 70 lei. 
Alex. Popescu-Telega: «Idealul Vremii». Ed. «Ramuri» Craiova. 

1929. 190 pag. 80 lei. 
Ion Sân-Giorgiu: «Mihail Eminescu şi Goethe». Ed. «Ramuri» 

Craiova. 1930. 44 pag. 
Pantelimon Diaconescu: «Adevăr şi Dreptate». Ed. «Cartea Ro

mânească». 1930 Bucureşti . 138 pag. 42 lei. 
Lucia Mantu: «Umbre Chinezeşti». Ed. «Cartea Româneacf» . 

1930 Bucureşti . 187 pag. 75 lei. 
Louis C. Schroeder: «Antrenamentul în atletismul de stadion» 

Ed. «Cartea Românească» Bucureşti . 64 pag. 40 lei. 
/. Simionescu: «Goethe ca Naturalist». Ed. «Cartea Românească» 

Bucureşti . 1930. 64 pag. 8 iei. 
Dr. loan Lupaş: «Anastasia Şaguna» Ed. «Cartea Romanească» 

1929 Bucureşti . 32 pag. 5 lei. 
/. Kessel: «Nopţi Princiare». Ed. «Naţionala» S. Ciornei Bucu

reşti 3','8 pag. 65 lei. 
Grazia Deledda: «Iedera». Ed. «Naţionala» S. Ciornei Bucureşti . 

252 pag. 60 lei. 
Maurice Dekobra : «Flăcări Catifelate». Ed «Naţionala» S. Ciornei 

Bucureşt i . 262 pag. 65 lei. 
Guy Chantepleure: «Sărut sub clar de lună». Ed. «Naţionala» S. 

Ciornei Bucureşt i . 251 pag. 70 l e \ 
Gyp: «Măritişul Corysei». Ed. «Naţionala» S. Ciornei Bucureşti . 

119 pag. 60 lei. 
Miguel de Unamuno: «Negura». Ed. «Naţionala» S. Ciornei Bu

cureşti. 242 pag. 65 lei. 
Marcel Prevost: «Feceoarele nebune». Ed. «Naţionala» S. Ciornei 

Bucureşti . 269 pag. 60 lei. 
Ştefan Zweig: «Simţuri Rătăcite». Ed «Naţionala» S. Ciornei 

Bucureşti . 1929. 184 p a g 60 lei. 
Al/redo Panzini: «Caut nevastă». Ed. «Naţionala» S. Ciornei Bu

cureşti. 1928. 233 pag. 65 lei. 
Nicolas Segur: «Perdeaua Roşie». Ed. «Naţionala» S. Ciornei Bu

cureşti. 1928. 181 pag. 50 lei. 
George Sand: «Lelia» Ed. «Naţionala» S. Ciornei Bucureşti . 1928. 

224 pag. 45 lei. 
Anatole France: «Thais». Ed. «Naţionala» S. Ciornei Bucureşti . 

1928. 234 pag. 50 
Guy Chantepleure: «Pasagera». Ed. «Naţionala» S. Ciornei Bu

cureşti. 1928. 379 pag. 70 lei. 
D. D Patraşcanu: «Un prânz de gală». Ed. «Naţionala» S. Cior

nei Bucureşti . 1929. 246 pag. 75 lei 
Andre Maurois: «Climate». Ed, «Naţionala» S. Ciornei 1929. Bu

cureşti. 258 pag. 70 lei. 

Ed. «Naţionala» -S. Ciornei Bu-

Ed. «Naţionala» S, Ciornei 

«Naţionala» S. Ciornei Bucu-

«Naţionala» S. 

«Naţionala» S. 

«Naţionala» S. 

50. C. C. Petrovici: «Turneul Candidatului». Ed. 
nei Bucureşti . 237 pag. 80 lei. 

51. Pierre de Coutevain: «Aristocraţie Americană» 
S. Ciornei Bucureşti . 322 pag. 75 lei. 

52. Tudor Arghezi: «Icoane de lemn». Ed. «Naţionala» S. Ciornei 
Bucureşti . 300 pag. 100 lei. 

53. Marcel Prevost: «Bărbatul Candid». Ed. «Naţionala» S. Ciornei 
Bucureşt 252 pag. 70 lei. 

54. Leon Tolstoi: «Ana Karenina». 
cureşti. Voi. I 476 pag. 90 lei. 

55. Leon Tolstoi: «Ana Karenina». Ed. «Naţionala» S. Ciornei Bu
cureşti. Voi. II 558 pag. 90 lei. 

56. Cezar Petrescu: «Simfonia Fantastică». Ed. «Naţionala» S Cior
nei Bucureşti . 2C6 pag. 80 lei. 

5/ . Cezar Petrescu: «Calea Victoriei» 
Bucureşti . 389 pag. 120 lei. 

58. Claude Farrere: «Civilizaţii» Ed. 
reşti. 280 pag. 65 lei. 

59. E. Lovinescu: «Horaţiu» (cl. VII Liceală). Ed. 
Ciornei Bucureşti . 96 pag. 50 lei. 

60. Mihail Sadoveanu: «O întâmplare ciudată» Ed. 
Ciornei Bucureşti. 253 pag. 75 lei. 

61. Henry Bordeaux: «Andromeda şi Monstrul». Ed. 
Ciornei Bucureşti . 138 pag. 5J lei. 

62. Roland Dorgeles: «Crucele de lemn». Ed. «Naţionala» S Ciornei 
Bucureşti . 274 pag. 70 lei 

63. Alexandru Kuprin: «Sulamita». Ed. «Naţionala» S. Ciornei Bu
cureşti 156 pag. 45 lei. 

64. Dr. losif I. Cabrea: «Individualizarea învăţământului». Ed. «Na
ţionala» S. Ciornei Bucureşti . 112 pag. 65 lei. 

65. G. G. Antonescu: «Educaţia morala în Şcoala Românească». Ed. 
«Naţiona a» S. Ciornei Bucureşti . 44 pag. 25 lei. 

66. Guy Chantepleure: «Logodnă de Primăvară». Ed. «Naţionala» 
S. Ciornei Bucureşti . 399 pag. 75 lei. 

67. Stanislas Prezybyszewski: «Vraja Păcatului». Ed. «Naţionala» 
S. Ciornei Bucureşti . 146 pag. 45 lei. 

68. Pierre Benoit: «Koenigsmark». Ed. «Naţionala» S. Ciornei Bucu
reşti 259 pag. 65 lei. 

69. Aureliu Weiss: «Autori şi Păreri». Ed. «Naţionala» S. Ciornei 
Bucureşt i 273 pag. 80 lei. 

70. Romulus Cioflec: «Sub soarele polar». Ed. «Naţionala» S. Ciornei 
Bucureşti . 117 pag. 85 lei. 

71. / . Al. Brătescu-Voineşti: «Firimituri». Ed. «Cartea Rommâneascf.» 
Bucureşti . 168 pag. 80 lei . 

72. Gala Gala'ction: «Caligraful Terţiu». «Cultura Naţionala» Bucu
reşti. 179 pag. 45 lei. 

/ 3 . General Teodor Georgescu: Memoriu pentru normalizarea pen
siunilor militare 

Reviste şi publicaţii periodice: 
1. Adevărul Literar şi Artistic. An. IX No. 472—480. Bucureşti . 
2. Arhivele Olteniei. An. VIII No. 45—46. 1929. Craiova. 
3. Apercus. Octomvrie 1929. No. 1. L e s Editions G Van Oest. Paris. 
4. Arhiva. An. X X X V I I No. 1 1930. Iaşi. 
5. Analele Brăilei. An. I No. 1—3 1930. Brăila. 
6. Buletinul Asoc. de Turism «România». An. III No. 12 1929. An. 

IV No. 1. Bucureşti . 
7. Buletinul Cărţii Româneşti. An. I No. 11-12. An. II No. 1.1930. Buc. 
8. Bul. Comis. Mon. Istorice. A n X X I I Fas . 60. Vălenii-de-Munte. 
9. Câmpul. An. 21 No. 23—24 An. 22 No. 1—2 1930. Bucureşti. 

10. Convorbiri Literare. An. 63 Ianuarie 1930. Bucureşti . 
11. Foaia Interesantă. An. X X V No. 49—50. 1929. Orâştie. 
12. Flacăra. An. 1 No. 1—2 1930. Reşiţa. 
13. Gândirea. An. IX No. 12 1929. Bucureşti . 
14. Gazeta de Duminică. An. X No. 51—521 1929. Şimleul-Silvaniei. 
15. învăţământul Meseriilor. An. VIII No. 12. Cluj. 
16. învăţătorul. An. X No. 6—10 1930. Cluj. 
17. îndreptar. An. I No. 1. 1930. Bucureşti . 
18. Junimea Literară. An. XVIII No. 9—12. 1929. Cernăuţi. 
19. Lupta cea Bună. An. III No. 11—12 1929. Câmpul ung-Muscel. 
20. Limba Română. An. II No. 4—7 1930. Bucureşti . 
21. Luceafărul. An. II No. 7 1929. Brăila. 
22. Muguri. An. I No. 1 1930. Satu-Mare. 
23. Monit. Municip. Timişoara. A n . V t N o . 44-45. An. VII No. 1-2 Timiş. 
24. Monitorul Brăilei şi Galaţi. An. VII No. 340. Brăila. 
25. Monitorul Comunal al Oradei-. An. III No. 16—17—18. Oradea. 
26. Moldova Literară. An. III No. 10—12. Mihăileni-Dorohoi. 
27. Nădejdea. An, III No. 51, 52, 53. An. IV No. 2—3. Vrâsac-Jugoslavia. 
28. Natura. An. XVIII No. 10. An. X I X No. 1. Bucureşti . 
29. Neamul Românesc p. popor. An. XVIII No. 1-3-4.1930. G.-Chitila. 
30. Observatorul. An. ]I No. 7. Beiuş-Bihor. 
31. Pastorala P. S. Episcop. Ort. al Orazii. 
32. România Aeriană. An.IIINo.24-25 1929. An. IV No.26-27 1930 Buc. 
33. Revista Funcţionarilor Publici. An. IV No 10—11—12 1930. Buc. 
34. Revista Realitatea Ilustrată. An. IV No. 159. 1930. Bucureşti . 
35. Revista Clasică. An. V No. 3 1929. Bucureşt i . 
36. Rev. Artileriei. A n . X L I I N o . 11-12 1929. An.XLIII No. 1.1930. Timiş. 
37. România Militară. An. L X V I No. 10—11. 193). Bucureşti . 
38. Revista învăţătorilor. An. V No. 7—8, 9. 1929. Bacău. 
39. Revista Infanteriei. A n XXXIII No. 333—334. 1929. Bucureşti . 
40. Răsăritul. An. XI No. 15—16. Bucureşti . 
41. Ramuri. An. XXIII No. 10—11. Craiova. 
42 Raze de Lună. An . I No. 5. 1929. Bucureşti . 
43. Revista Marinei. An, IV No. 3 1929. Bucureşti . 
44. Revista Industrială. An. X X X I No. 7—12. 1929. Bucureşti . 
45. Ritmuri. An. I No. 4—5. 1930. Braşov. 
46. Revista G-lă a învăţământului. An. X V I I No. 10. Bucureşti . 
47. Solidaritatea Creştină. An. V I No. 81, 82 1929. Brăila. 
48. Studentul. An. I[ No, 11 1929. Chişinău. 

Adm. Bibi. Vasile Vornicu. 
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